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Číslo z Registra zmlúv Úradu PSK: Dodatok č. 147/2023 (Zmluva č. 993/2019/OC) 

 
ANEKS nr 4 / DODATOK č. 4 

 
 

do umowy partnerskiej w ramach Programu 
Współpracy Transgranicznej Interreg V-A Polska – 

Słowacja 2014-2020 na realizację projektu nr 
PLSK.04.01.00-00-0004/18 

pn. „Wspólnie wzbogacamy polsko-słowackie 
pogranicze” 

 
zawarty w dniu 27.7.2023 r., pomiędzy: 
 
Skarbem Państwa – państwową jednostką 
budżetową Centrum Projektów Europejskich z 
siedzibą: ul. Domaniewska 39A 02-672 Warszawa, 
NIP: 701-015-88-87, REGON: 141681456 
 
reprezentowanym przez: Pana Leszka Jana 
Bullera, Dyrektora Centrum Projektów Europejskich 
na podstawie powołania na stanowisko z dnia 13 
maja 2016 r. przez Ministra Rozwoju, stanowiącego 
załącznik nr 1 do niniejszego aneksu, 
 
zwanym dalej „Partnerem wiodącym” 
 
a 
 
Preszowskim Krajem Samorządowym, z siedzibą: 
Námestie mieru 2, 080 01 Prešov,  
NIP: 2021626332, REGON: 37870475, 
 
reprezentowanym przez: 
 
PaedDr. Milan Majerský, PhD., Przewodniczącego 
Preszowskiego Kraju Samorządowego, na podstawie 
powołania z dnia 29.10.2022, stanowiącego 
załącznik nr 2 do niniejszego aneksu, 
 
zwanym dalej „Partnerem projektu”, 
 
Partner wiodący i Partner projektu łącznie zwani są 
dalej „Stronami”. 
 
Zgodnie z wnioskiem o dofinansowanie projektu, 
stanowiącym załącznik nr 3 do aneksu oraz 
decyzjami Komitetu Monitorującego Program o 
zatwierdzeniu wniosku o dofinansowanie projektu nr 
8/2023 i 9/2023 z dnia 28 kwietnia 2023 r. w umowie 
partnerskiej w ramach Programu Współpracy 
Transgranicznej Interreg V-A Polska - Słowacja 2014-
2020 na realizację projektu nr PLSK.04.01.00-00-
0004/18 pn. „Wspólnie wzbogacamy polsko-

k partnerskej zmluve v rámci programu 
cezhraničnej spolupráce Interreg V-A Poľsko – 
Slovensko 2014-2020 o realizácii projektu č. 

PLSK.04.01.00-00-0004/18 
s názvom „Spoločne obohacujeme poľsko-

slovenské pohraničie“ 
 
uzatvorený dňa 27.7.2023 medzi:  
 
Štátnou pokladnicou – štátnou rozpočtovou 
jednotkou Centrum európskych projektov, so 
sídlom: ul. Domaniewska 39A, 02-672 Varšava, 
DIČ: 701-015-88-87, IČO: 141681456 
 
zastúpenou: pánom Leszkom Janom 
Bullerom, riaditeľom Centra európskych 
projektov na základe menovania do funkcie 
ministrom rozvoja z 13. mája 2016, ktoré tvorí 
prílohu č. 1 k tomuto dodatku, 
 
ďalej len „vedúci partner“ 
 
a 
 
Prešovským samosprávnym krajom, so sídlom: 
Námestie mieru 2, 080 01 Prešov,  
DIČ: 2021626332, IČO: 37870475,  
 
zastúpeným: 
 
pánom PaedDr. Milanom Majerským, PhD., 
predsedom Prešovského samosprávneho kraja 
na základe osvedčenia o zvolení zo dňa 
29.10.2022, ktoré tvorí prílohu č. 2 k tomuto 
dodatku,  
 
ďalej len „partner projektu“, 
 
Vedúci partner a partner projektu spolu ďalej len 
„zmluvné strany“. 
 
V súlade so žiadosťou o poskytnutie finančného 
príspevku pre projekt, ktorá tvorí prílohu č. 3 k 
tomuto dodatku a s rozhodnutiami 
monitorovacieho výboru o schválení žiadosti o 
poskytnutie finančného príspevku pre projekt č. 
8/2023 a 9/2023 zo 28. apríla 2023, sa v 
partnerskej zmluve v rámci programu 
cezhraničnej spolupráce Interreg V-A Poľsko – 
Slovensko 2014-2020 o realizácii projektu č. 
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słowackie pogranicze” - zwanej dalej „Umową” - 
wprowadza się następujące zmiany: 
 

§ 1. 
 
 

1) załącznik nr 3 do Umowy - zatwierdzony Wniosek o 
dofinansowanie - otrzymuje brzmienie zgodne z 
załącznikiem nr 3 do niniejszego aneksu 
 

2) załącznik nr 6 do Umowy - Budżet projektu z 
podziałem na poszczególnych partnerów - 
otrzymuje brzmienie zgodne z załącznikiem nr 6 do 
niniejszego aneksu 

 
3) po załączniku nr 5b do Umowy dodaje się: 

 
a) załącznik 5c – Aneks nr 3 do Porozumienia 

na realizację projektu Pomocy Technicznej nr 
PLSK.04.01.00-00-0004/18 zawarty 
pomiędzy Ministrem Funduszy i Polityki 
Regionalnej oraz Centrum Projektów 
Europejskich. 
 

§ 2. 
 
Pozostałe postanowienia Umowy pozostają bez 
zmian. 
 

§ 3. 
 
Aneks wchodzi w życie z dniem podpisania przez 
obie Strony. 

 
§ 4. 

 
Niniejszy Aneks sporządzono w dwóch 
jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla 
każdej ze Stron. 
 

§ 5. 
 
Integralną częścią aneksu są załączniki: 
 

1) Załącznik nr 1 – Upoważnienia Partnera 
Wiodącego; 
 

2) Załącznik nr 2 – Oświadczenie z dnia 29.10.2022; 
 

3) Załącznik nr 3 – Zatwierdzony Wniosek o 
dofinansowanie; 

 
4) Załącznik nr 5c – Aneks nr 3 do Porozumienia na 

realizację projektu Pomocy Technicznej nr 
PLSK.04.01.00-00-0004/18 zawarty pomiędzy 
Ministrem Funduszy i Polityki Regionalnej oraz 
Centrum Projektów Europejskich; 

 
5) Załącznik nr 6 - Budżet projektu z podziałem na 

poszczególnych partnerów; 
 
 

PLSK.04.01.00-00-0004/18 s názvom „Spoločne 
obohacujeme poľsko-slovenské pohraničie“ – 
ďalej len „zmluva“ – zavádzajú tieto zmeny: 
 

§ 1. 
 
 

1) príloha č. 3 k zmluve – schválená žiadosť o 
poskytnutie finančného príspevku – získava 
znenie zhodné s prílohou č. 3 tohto dodatku 

 
2) príloha č. 6 k zmluve – Rozpočet projektu s 

rozdelením podľa jednotlivých partnerov – 
získava znenie zhodné s prílohou č. 6 tohto 
dodatku 

 
3) za prílohou č. 5c k zmluve sa dopĺňa: 
 

a) príloha 5c – Dodatok č. 3 k Dohode o 
realizácii projektu technickej pomoci č. 
PLSK.04.01.00-00-0004/18 uzatvorenej 
medzi Ministrom fondov a regionálnej 
politiky a Centrom európskych projektov. 

 
§ 2. 

 
Zvyšné ustanovenia zmluvy sa nemenia. 
 

§ 3. 
 

Dodatok nadobúda účinnosť ku dňu jeho 
podpísania obidvomi zmluvnými stranami. 
 

§ 4. 
 
Tento dodatok bol vyhotovený v dvoch 
rovnopisoch, po jednom pre každú zmluvnú 
stranu.  
 

§ 5. 
 
Neoddeliteľnou súčasťou dodatku sú prílohy: 
 

1) Príloha č. 1 – Splnomocnenia vedúceho 
partnera; 

 
2) Príloha č. 2 – Osvedčenie o zvolení zo dňa 

29.10.2022; 
 
 

3) Príloha č. 3 – Schválená žiadosť o poskytnutie 
finančného príspevku; 

 
4) Príloha č. 5c – Dodatok č. 3 k Dohode o 

realizácii projektu technickej pomoci č. 
PLSK.04.01.00-00-0004/18 uzatvorenej medzi 
Ministrom fondov a regionálnej politiky a 
Centrom európskych projektov. 

 
5) Príloha č. 6 – Rozpočet projektu s rozdelením 

podľa jednotlivých partnerov; 
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W imieniu 

Partnera wiodącego / 
V mene vedúceho partnera 

Centrum Projektów Europejskich / 
Centrum európskych projektov 

 
Imię i nazwisko 
Meno a priezvisko Leszek Buller 
 
 
Stanowisko                                               Dyrektor 
Funkcia                                                       Riaditeľ 
                                                          
 
Podpis i pieczęć (jeśli  
dot.) 
Podpis a pečiatka (ak                               v.r. 
vlastní pečiatku)               ………………….... 
 
 
Miejsce, data                               Warszawa, 11.07.2023 
Miesto, dátum                             ………………….... 
  

 
 

W imieniu 
partnera projektu/ 

V mene partnera projektu 
Preszowski Kraj Samorządowy/ 

Prešovský samosprávny kraj 
 
Imię i nazwisko 
Meno a priezvisko                    PaedDr. Milan  
                                                   Majerský, PhD. 
 
Stanowisko Przewodniczący 
Funkcia                                                      Predseda  
 
 
Podpis i pieczęć (jeśli  
dot.) 
Podpis a pečiatka (ak                              v.r. 
vlastní pečiatku)                     ………………….... 
  
  
Miejsce, data                       V Prešove, 27.07.2023 
Miesto, dátum                          ………………….... 
  
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tento dodatok bol zverejnený dňa:  09.08.2023 
Tento dodatok nadobúda účinnosť dňa: 10.08.2023 



MINISTER ROZWOJU

Mateusz Morawiecki

DNP-III-0960-10/L/16
HL -to'1

Warszawa, \3Iyicv/ol 2016 r.

Pan

Leszek Jan Buller

Na podstawie § 3 ust. 2 statutu Centrum Projektów Europejskich, stanowiqcego zalqcznik 

do zarz^dzenia nr 16 Ministra Rozwoju Regionalnego z dnia 15 grudnia 2008 r. w sprawie utworzenia 

parístwowej jednostki budžetowej - Centrum Projektów Europejskich, zmienionego zarz^dzeniem nr 27 

Ministra Infrastruktury i Rozwoju z dnia 17 lipca 2015 r. (Dz. Urz. MR poz. 43), z dniem 16 maja 2016 r.

powotujp

Pana na stanowisko Dyrektora Centrum Projektów Europejskich.

Otrzymuja:
1) adresat;
2) CPE,
3) ad acta.



VOLEBNÁ KOMISIA PREŠOVSKÉHO SAMOSPRÁVNEHO KRAJA 
OSVEDČUJE, ŽE

PaedDr. Milan Majerský, PhD.

NARODENÝ(Á)

BYTOM V

BOL(A) VO VOĽBÁCH KONANÝCH 29. OKTÓBRA 2022

ZVOLE NÝ(Á)

ZA PREDSEDU 

PREŠOVSKÉHO SAMOSPRÁVNEHO KRAJA

v prešove 29.10.2022
PODF1S 

PREDSEDU VOLEBNEJ KOMISIE 
SAMOSPRÁVNEHO KRAJA



t Interreg ■
Pobka-Stovensfo

Interreg V-A Polska - Stowacja 2014-2020
Interreg V-A Poľsko-Slovensko 2014-2020

WNIOSEK O DOFINANSOWANIE PROJEKTU W RAMACH 
POMOCY TECHNICZNEJ PROGRAMU / 

ŽIADOSŤ O FINANČNÝ PRÍSPEVOK NA PROJEKT V RÄMCI 
TECHNICKEJ POMOCI PROGRAMU

DMa wptywu wnioeku (wypelnla GQ / P±tum prijatia 
tradoet (vypklaRO) ¥< OH.
Numer wnlosku (wypelnla R)/Čisto žiadosti (vypĺňa 
ROi . 04. 01. 00 - OO - OOCH M

I____________________________________ 1. PODŠiAWQWE BiFORMACJE O PROJEKCIE 7 ž K- INFORM-CtEO PROJEKTE

1.1. Tytul projektu/Názov projektu Wapólníe wzbogacamy poisko-stowackla pogranlcze 7 
Spoločne obohacujeme pofsko-aloveneké pohraničie

1.2. Oé prlorytatowa 7 Prioritná m Pomoc Technlczna 7 Technická pomoc

[ ~ R PM8MAW0WE PÍFORMABJE O WNIOSKDQAWCY/ZAKLADItf INFORMÁCIE O ŽUÍMTEEOM "I

2.1 Dane Wntaakodawcy / Údaje žtedatote
Nazwe Wntoskodawcy 7 Názov 
Battatete

Centrum Projektów Europejsklch

Forma prawnr 7 Právne forma Jednostka budžetowa Minlsteratwa Inwestycji I Rozwoju
u* 7 Krajina POISXF

LfflO!, numer domu / UHca, Halo domu Domanlewska 39A

KÔC pocztowv t PSC □2-672
Mlado/Mesto Warazawa
Numer teieconu / Čisto telefónu 304822 3783100
Fax 304822 2010725
E-maľ coe®cr»e nov c i
Strana intemetovra / Wébová stránka www co e nov pl ♦
SWIFTCooe NBPi.ri.rW
Mumer honta (jetU Jua znany) 7 Clalo 
účtu tak' hžznáme

85 1010 1010 0058 8715 1697 8000

NIP/DIC 701-015-88-87

2jí tane osoby uprawnk; -1: do kontaktu/ Ud* n pra »n«mj kontakm-: osoby

Imig i nazwisko 7 Meno a priezvisko Pavol škulavik

Numer telefónu t Ciďo tatattnu 012 444 15 02
E-mai ps k u la vi |s k eu

X OPIS PROJEKTU 7 OPIS PROJEKTU

3.1 Czaa trwenia gra, r*m /Ca> trvania prr*i
Ptanowana dala razpoczgda projektu 7
Plánovaný dátum zaústia prueKni

Miesi*:/
Mesiac

styczeá/Január Rok 2018

fuu oamna dala zakoárzania projektu 7 
Plánovaný dátoin ukončenia projektu

Miesiac/ 
Mesiac

grudzieiVDecember Rok 2023

Mlieče raaiizaql projektu (wqjewództwu, powlat, gmina, 
cat/ krpj lub NTS) 7 Miesto realizácie projektu (vojvodstvo, 
oHes, obec, celá krajina alebo NUTS)

Polska (powlaty): pszczyňski, deszyhski, blelski, mlasto na prawach pcwiatu Bielsko-Biala, žywiecki, olkuski, chizuntwHkí. 
oáwiecimski, wadowicki, suskl, myálenlcki, tatrzaňski, nowotarsM, limancwski, nowosqdecki, mlasto na prawach powiatu 
Nowy Sqcz, gorlicki, bieszczadzkl, leskl, sanocki, brzozowski, kroánieáskl, miasto ne prawach pcwiatu Krosno, jaslelski, 

rzeszowski, mlasto na prawach powiatu Rzeszów, przeworakl, ptzemyski, miasto na prawach powiatu Przemyél, jarostawski, 
lubaczowski; Krakčw, Katowice

Stowacja (powlaty): Čadca, Kysucké Nové Mesto, Bytča, Žilina, Martin, Turčianske Teplice, Ružomberok, Dolný Kubin, 
Námestovo, Tvrdoáln, Liptovský MlkuláS, Splčská Nová Ves, Poprad, Kežmarok, Stará Ľubovňa. Levoča, Sabinov, 

Bardejov, Svidník, Prečov, Vranov nad Topľou, Stropkov, Medzilaborce, Humenné, Snina 
oraz wwyjQtkowych i uzasadnionych przypadkach inne miejsca poza obszarem wsparcia programu 

a vo >. 'nimOĽrt 't; 11 dôvodnených orip doch Iných miestach mimo územia r rohému

Kategória intenrenqi 7 ki gčrie intervencie
dcmlnurtca/ 
dominantná

uzupetniajqca 7 doplňujúca 123
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. - — <■ U orc J / opil proMktu V • ■ -• t t T Z» - .
Hj)«H"f6ait«vwny jaší w pa s, wwCTyfh'rWš mah wiaaflttgŕ ŕWflrťaBWffi1 pwjbkibw EflBpajškrErT^swrwsá wif&ieatM - uim MAtšzitiRówtibé wbjftgmrť 
tqsklego, Matopdsklego, Podkarpackiego, Wýžsza Jednostka Terytorialna Preszóworaz Wyžsza Jednostka Terytorialna Žytina, w štruktúrach których dzialajq Regionálne Punkty 
ontaktowe. GMwnym celám projektu Jest zapewnlenle wysoWej Jakoád zarzqdzanla I efektywnego wdražanla Programu Interreg V-A Pdska - Stawacja oraz przygotowanle I rozpoczgde 
draženia Programu Interreg Pdska - Stowacja 2021-2027. Oslqgnlgde tego celu wplynie na oslqgnlgde celów pozostalých osi priorytetowych, Jak równlež na efektywne wykorzystanla 
radków EFRR. árodki projektu zostanq wykorzystsne na sfinansowanie realizacji zadari Wspólnego Sekretariátu Technicznego oraz Regionálnych Punktów Kontaktowych, szczególowo 
písaných w sekcji 5.2 Programu oraz w Stratégii Komunikácii Programu. Zadania z zakresu Informarjl I komunikácii WST realizuje w partnerstwfe z Regionálnymi Punktami 
ontaktowyml w Pdsce I na Stowaql, aby usprewnló kanaty dystrybucji Informacjl o pragramle I zwigkszyč Ich zasigg, tym samým zapewnlajqc równomleme dotarde informácii do grúp 
ocdowych we wszystkich regionach objgtych obszarem wsparda programu. Prowadzone do korica 2023 roku dzialania bgdfi adresowane do odpowiednich grúp docetowych 
lefiniowanych w Stratégii Komunikácii Programu, przy czym nacisk bqdzie potažony na dzialania skierowane do benefiijentów i potenciálnych benefiqentów programu. Dzialania 
/spólnego Sekretariátu Technicznego majq charakter kompleksowy i obejmujq caiotó obszaru wsparda programu, podczas gdy dzialania Regionálnych Punktów Kontaktowych 
cuplajq sip na poszczególnych regionach blorqc pod uwagp ich specyfikg. Zakres zadari WST I RPK oraz cele szczególowe w odnleslenlu do róžnych grúp docetowych, zoataly 
iefiniowane w Stratégii Komunikaqi. W celu realizacji powyžszych zadari nlezbgdne Jest zapewnlenle odpowiednlegc potenciálu kadrowego, organizacyjno-administracyjnego, 
irzgtowego Itp. //

rojekt sa realizuje v rámci partnerstva, v ktorom plní úlohu hlavného partnera Centrum európskych projektov, a partnermi sú vojvodstva: Maršalkovský úrad Sliezskeho vojvodstva, 
laršalkovaký úrad Matopotekého vojvodstva, Maršalkovský úrad Podkarpatského vojvodstva, Prešovský samosprávny kraj a Žilinský samosprávny kraj v štruktúrach ktorých funguju 
iglonálne kontaktné body Hlavným delom projektu je zabezpečenie vysokej kvality riadenia a efektívneho vykonávania programu Interreg V-A Poľsto-Stovensko, a taktiež príprava a 
rčiatok realizácie Programu Interreg Poľsko - Slovensko 2021-2027. Splnenie tohto dela bude mať vplyv na splnenie deľov ostatných prioritných osi, a tiež na efektívne využitie 
trojov z EFRR. Finančné prostriedky projektu sa využijú na financovanie reallzáde úloh spoločného technického sekretariátu a regionálnych kontaktných bodov, najmá tých, ktoré sú 
cedené v časti 5.2 programu a v Komunikačnej stratégii programu. Úlohy z oblasti prapagáde a komunikácie realizuje STS v rámci partnerstva s regionálnymi kontaktnými bodmi v 
ofsku a na Slovensku, s delom zlepšiť kanály šírenia ínformédi o programe a zvýšiť Ich dosah, a zároveň tak zabezpečiť rovnomerné Informovanie delových skupín vo všetkých 
glónoch v rámd programového územia. Aktivity vykonávané do konca roka 2023 budú smerované na vybrané defové skupiny špedfikované v Komunikačnej stratégii programu, 
ičom dôraz bude kladený ne aktivity zamerané na potenciálnych žiadateľov a prijímateľov. Aktivity spoločného technického sekretariátu majú komplexný charakter a zahŕňajú celé 
ogramové územie, zatiaľ čo aktivity regionálnych kontaktných bodov sú zamerané na Jednotlivé regióny pri zohľadnení ich špecifickosti. Rozsah úloh STS a RK8 a podrobné dele s 
iľadom na rôzne delové skupiny boli špecifikovaná v Komunikačnej stratégii. Na účel reallzáde uvedených úloh Je nevyhnutné zabezpečiť primerané personálne, organizačno- 
iminisiretlvne maiariálnvá a iné kaoaatv-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

iľ,' Zakres iziunwy/Vectrý rozsah
• Ä » ... r- • * • ■ m .«• . . sc • . .

’ ttazwa zadania / Názov úrowy ... □i-.. dztataiÍ! jDzozvanych/Opiareatlrovaných SKUvn t denencjeraPT/ 
“rttlrer TP

Przygotowanle, wdražanla, monitorowanie i kontrola 
/Príprava, vykonávanie, monitorovanie e kontrola

organizowanie naborów wnlosków o dofinansowanle (z wytejczeniem mlkroprojektów);
przeprowadzenie procesu oceny wnlosków o dofinansowanle w tym zatrudnianie, kooidyn- ja pracy i 
organizačne posiedzeri ekspertówzewngtrznych;
koordynacja procesu podplsywanla umów o dofinasowanle oraz wprowadzanla zmien do projaktôw; 
weryflkacja czgšdowych i koricowych (zbiorczych) wnlosków o platnoáč;
bležqce monitorowanie prawidtowej 1 termlnowej realizacji projektów;
biežeca wspólpraca z PW wzakresle rzeczowej 1 finansowoj realizacji projektów; //

organizovanie výziev na predkladanie žiadosti o finančný príspevok (s výnimkou mlkroprojektov) 
realizáda procesu hodnotenia žiadosti o poskytnutie finančného príspevku vrátane zazmluvnenla, 
koordináde práce a organizáde zasadnutí externých expertov, 
koordináde procesu podpisovania zmlúv o poskytnutí finančného príspevku a zavádzania zmien v 
projektoch; overovanie priebežných a záverečných žiadostí o platbu;
priebežné monitorovania správnej a včasnej reallzáde projektov;
priebežná spolupráca s VP v oblasti vecnqj a finančnej reallzáde projektov;

WST

wspanae IZ1IK przy opracowywaniu i aktualizácii dokumentów programowych;
prowedzenle biežqcego monitoringu 1 anallz wdražanla Programu;
prowadzenle wykazu zmien w dokumentácii;
bležqca wspólpraca z Instytucjaml pragramowymi;
zadania zwicizane z przygotowanlem 1 rozpoczgdem wdražanla programu polsko-stowacklej
wspólpracy transgranicznej 2021-2027 //

podpora RO a NO pri vypracúvaní a aktuatizádi programových dokumentov;
vykonávanie priebežného monitoringu a analýz Implementácie programu;
vedenie evidende zmien v dokumentoch;
priebežná spolupráca s programovými inštitúdami;
úloh súvisiace s prípravou a začiatkom im mantéde programu i teko-aknMnŕň uďhtwiičr

WST

organizacja posiedzeri Komitétu Monltorujqcego i posiedzeri grúp roboczych; 
przeprowadzanla procedúry obiegowej, 
przygotowywanle materialów dla cztonków KM oraz czlonków GR//

organizáde zasadnutí monitorovadeho výboru a zasadnutí pracovných skupín; 
vykonávanie postupu pri písomnej procedúre, 
príprava materiálov pre členov MV a členov PS

WST

Kccroyr ac|s i weryfii^da dziatari reallzowanych pizez Regionálne Punkty Kontaktowe;
regulárne apotkania/kontakt z partnerami projektu //
koordináde a overovacie činnosti informačných a propagačných aktivít realizovaných Regionálnymi 
kontaktnými bodmi;
pravidelné stretnutia / kontakt s projektovými partnermi

WST i Regionálne 
Punkty Kontaktowe 
/STS a Regionálne 

kontaktné body

2



Informácia 1 komunikaqa / Informovanie a komunikácia

prowadzenle dzialart informacyjnych 1 promocyjnych w ramach programu ekierowanych do 
odpowiednich grúp docelowych okreálonych w Stratégii Komunikacjl. Každego roku przygotowywany 
bgdzle plen dziateň z szacunkowym budžetem planowanym na poazczególne dziafania. Plaň ten 
bqdzie zatwierdzany przez Komitét Monitorujqcy. Oziatanla, ich skutecznoáô, eľektywnoič oraz 
atopleri wypefrilenla wartoici wskažników Stratégii Komunikácii bqdq na biežqco monitorowane 
Zadania zwiqzane z informacjq i pramoqq programu poiíko-stowackiej wspólpracy transgranlcznej 
2021-2027 oraz uczastnlczenie w spotkanlach grupy roboczej. //

Vykonávanie propagačných a komunikačných aktivít v rámci programu zameraných na váatky dátové 
skupiny Špecifikovaná v Komunikačnej stratégii. Každý rok sa bude pripravoval podrobný plán aktivít 
s odhadovaným rozpočtom plánovaným na jednotlivé aktivity. Tento plán bude schvaľovať 
Monitorovací výbor. Aktivity, ich účinnosť, efektívnosť a mieru splnenia hodnoty ukazovateľov 
Komunikačnej stratégie budú priebežne monitorované. Úlohy súvisiacich s Informovaním a 
propagáciou programu pofsko-slovenskej oezhraničnej spolupráce 2021-2027 a účasť na 
zasadnutiach pracovných skupín.

WST i Regionálne 
Punkty Kontaktom 
/STS a Regionálne 

kontaktné body

1.3 KrtUd projektu t Krátky octe prc,>Mu

Hazwa weicažnlka / Názo» ukazovateľa vur.noetka mlaty / 
Mam* Jedlou. Wartoáč dooetovra wkaŤnltai / Cletová hodnota ukaaov

■eneflcjeot PT ŕ 
Pr^mrteaC IV

Liczba pracowników, ktorých wynagrodzenia sq 
wspóffinansowane w ramach Pomocy Technicznej // 

Počet zamestnancov, ktorých platy sú spolufinancované v 
rámci Technickej pomoci

Liczba etatow/ 
Počet úväzkov

-

WST i Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálne 

kontaktné body

Liczba uczestników wydarzeň rocznych programu H 
Počet účastníkov výročných podujatí programu

Liczba osôb/ 
Počet osôb -

WST i Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálna 

kontaktné body

Liczba wydarzert w regionie, podczas ktorých promowany 
jest program H

Počet podujatí v regióne, počas ktorých je propagovaný 
program

Liczba wydarzerV 
Počet podujatí -

Regionálne Punkty 
Kontaktowe/ 
Regionálne 

kontaktné body
Liczba publikacji nt programu w médiách drukowanych i 

elektronicznych U
Počet publikácii o programe zverejnených v tlačených a 

alnkt cnlc 'ch médiách

szt/ 
počet -

WST i Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálne 

kontaktná body

Liczba udzielonych konsultacji H 
Počet poskytnutých konzultácií

szt/ 
počet -

WST i Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálne 

kontaktné body

Liczba spotkaň promocyjno-informacyjnych // 
Počet propagačno-lnformačných stretnutí

szt/ 
počet

-

Regionálne Punkty 
Kontaktowe/ 
Regionálne 

kontaktné body

Liczba szkoleri dla beneficjentów U 
Počet äkoleni pre prijimatetov

szt/ 
počet

-

WST 1 Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálne 

kontaktné body

Liczba uczestników szkoieô dla beneflqentów // 
Počet účastníkov Skolení pre prijimatetov

liczba osôb / 
Počet osôb -

WST i Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálne 

kontaktné body

Liczba szkolert dla wnioskodawców// 
Počet Skolení pre žiadateľov

szt/ 
počet

-

WST i Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálne 

kontaktné body

Liczba uczestników szkoleň dla wnioskodawców // 
Počet účastníkov školení pre žiadateľov

liczba osôb / 
Počet osôb

-

WST 1 Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálne 

kontaktné body

Liczba zorganlzowanych posiedzeó KM/paneli 
ekspertów/komlsji skargowej/grup roboczych // 
Počet zorganizovaných zasadnutí MV/panelov 
expertov/odvolacej komisie/pracovných skupín

szt/počet - WST/STS

Liczba sprawdzonych pod wzglqdem formálnym skarg // 
Počet sťažností overených z formálneho hľadiska

szt/počet - WST/STS

Liczba zakontrsktowanych projektów H 
Počet zazmluvnených projektov

szt/ 
počet

- WST/STS

Liczba zatwienlzonych wniosków o piatnoáč // 
Počet schválených žiadosti o platbu

szt/ 
počet

- WST/STS

3



Liczba przeprowadzonych wtzyt, w tym áródookresowych 
pizeglqdów reaBzaqi projektów// 

Počet uskutočnených návátev vrátane strednodobých 
prehľadov realizácie projektov

szt/ 
počet - WST/STS

Liczba sprawdzonych wniosków o zmianq w projektoch // 
Počet skontrolovaných žiadosti o zmenu v projektoch

azt/ 
počet

- WST/STS

ľ eľBUDŽŕT i.jo^

“’í* £4.1J<weU1!kowotoe koaily projektu (w EUR) / Oprávnené aóklady projektu (v EUR)

FRR 4 331 410,86

5 095 777,47

Kpč mnsowane krajowe, w tym / Národné 
polufinancovanle vrátane

764 386,62

udžet istwa / «átny rozpočet 729 866,01

udžetJST/ rozpočet VÚC 34 500,61

■ne Krajowe šrodki ibliczne / Iné národné verejné zdroje 0,00

neznie/ Spolu 6 086 777,47
rocent dofinanaowanla z EFRR / Percento financovania z 
FRR

86%

4



4.2 Budžat (w eURí - kwuty ogótom / nran.'Kowvlm U Rozpočet (v EUR) - celkov* náklady / oprávnené náklady

2018 2020 2021 2022 202? tacznle (w EUR)i Totol (In EUR)

2r .jme 1. PnMiotoa'anto, 
■r rmá iGta, nnrnmse W 
kontrola (121)/Úloha 1.

\rava vykonávacie, 
monitorovanie a kooUisa 
(IM)

714 881,89 617 326,89 666 010,66 801 016,76 1 209 672,00 3 997 817,20

r Ewalvac^al 
badaní i (122) 1 Úloha 2. 
Hodnotenie a átádto (12®

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Eit^nla 3. Monna^a 1 
kommríkacja(123) lútoba 
3. Mbtmovantoa 
komunikácia (123*

217 832,84 169 690,62 180 622,98 160 939,09 368 974,94 1 097 960,27

-*£ZME (w EUR) / SPOLU 
(v EUR) 032 724,53 787 017,61 836 633,64 961 964,85 1 678 546,94 6 096 777,47

*X 1 BiMtiat (W EUR) - kwoty agátom 7 kwettfltowalne l VIST U Uozpočet (v EUR) - celkove náklady I oprávnene náMeoy / 818

2019 2020 2021 2022 2023 Mcznle (w EUR) 7 Spolu (v EUR)

Zadania 1. Przypotanaaitto, 
iratanla,-Knltoroaanli

'tcntrota <121)7 Úloha 1. 
Príprava. vyknnávanfo, 
maminmnrto a kontrola 
(121)

714 891,89 617 326,89 655 010,66 801 016,76 1 209 672,00 3 997 817,20

Katogorto Aosztow: Koszty 
a wKamgónt

twtov. perooMMne 
vŕdMy

361 490,78 412 614,49 436 906,92 479 896,04 569 248,00 2 259166,23

opis kostUw/opis náUadov

Wynagrodzenia wraz z pochodnymi pracowników WST reallzujqcych zadania w zakresie programu (fqcznie 15/16 etatów). Uwzgl^dniono równiež nagrody, 
prémia, dodatki do wynagrodzaň, dodatkowe wynagrodzenia roczne oraz platne staže I platne praktyki wraz z pochodnymi. //

Odmeny spolu s odvodmi zamestnancov STS, ktorí realizujú úlohy v rámci programu (spolu 15/16 pracovných úväzkov). Zohľadnené sú tiež ceny, prémia, 
mzdové príplatky, dodatočné ročné odmeny a platené stáže, prax.

Kategórie koznow: wyránW 
btoraira 7 adaHstracyfno/
Kategória
MMadbK Kancotonke e
■iňwtotoúoii iie vymirti»

74 698,31 79 406,93 75 646,22 88 341,76 126 807,00 443 799,22

opis kosziów/ocis n&dadov

Koszty organizacyjne, technlczna I administracyjne niezb^dne do zapewnlenla sprawnego funkcjonowanla instytuqi, wtym m In. koszty wynajmu biura, 
koszty telefonów, koszty ogólne, Itp.//

Prevádzkové, technické a administratívne výdavky nevyhnutné pre zabezpečenie riadneho fungovania inštitúcia, vrátane výdavkov na prenájom 
kancelárie, telefónov, všeobecných výdavkov a pod.

Katogorio ItostUw: Kcszty

Kategórii náMadovri/ýrtevty 
m> •futoMesstya 
ubytovania

16 804,04 3 707,46 1 593,08 10 908,68 23 666,00 55 669,16
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Rpto fosdáw / qpto náftMtov 
* L *F«4
=. ó

< ■ *z ' • s’
■ •» ^s>‘‘

Koszty zwiqzane z krajcwyml 1 zagranicznymi wyjazdaml pracownlków WST, w tym m.in. na posiedzenia KM, grúp roboczych, wydarzenia zwiqzane z 
realizácie Programu i projektów, w miejscach realizacji projektów (w tym na áródokresowe przeglqdy realizácii projektów, wydarzenia organizowane w 

ramach reallzaql projektów), na spotkania zwiqzane z wymlanq wiedzy, doáwiadczeá, know-how zwlqzane z realizaqq Programu, wydarzenia 
organizowane przez INTERACT, wydarzenia promujúce polltykg spójnoéci w kraju i zagranlcq ŕtp //

Výdavky súvisiace s vnútroštátnymi a zahraničnými služobnými cestami zamestnancov STS, vrátane o. i. ciest 
na zasadnutia MV, pracovných skupín, podujatia spojené s realizáciou programu a projektov, návštevami 

na miestach realizácie projektov (vrátane strednodobých prehtadov realizácie projektov, podujatí realizovaných v rámci projektov), na stretnutia spojené s 
výmenu vedomosti, skúsenosti, know-how súvisiacim s realizáciou programu, na podujala organizované INTERACTom, podujatia propagujúca kohéznu 

politiku v krajine a v zahraničí a pod.

. Z' • *“jdów. iíoeaftŕ 
tapertOw znwnpéznyai f f 
sexqruaáug '*••-
* r -r*-’ sfcft/KalagM 5ŕ 

jrvkyne r ?’ 
7tov«

*ÄÍÄ« ■"■Jíij „J.

266 163,78 68 160,62 123 070,66 170 141,30 463 226,00 1 078 762,37

. •. / .•

\ ' . i

‘ • >■

9*taMzlówZopenáMKfov

it * *' • .
' ■ ~
1 ■. •
... • , • , * ’ Jf

Koszty zwiqzane z przygotowaniem i przeprawadzeniem e nluaqi, analiz, badari, ekspertyz, opracowaó zewnqtrznych, uslug doradczych, oplnii prawnych 
w obszarach zwiqzanych z programom. Koszty uslug zewngtrznych w tym m.In. tiumaczeó, koszty ekspertów zewnqtrznych zaangažowanych w proces 
oceny I wyboru projektów oraz weryfikaqi zmlan w projektoch; obstuga systému IT, koszty utrzymania wewnqtrznego systému IT, koszty rozbudowy i 

utrzymania generátora wniosków, koszty utrzymania strany Intemetowej programu, koszty zwiqzane z organizaqq posiedzert KM i grúp roboczych oraz 
dziataň zwiqzanych z tými posiedzeniami, organizaqa posiedzert grep roboczych i innych spotkart w ramach reallzaql programu, koszty zwiqzane z 
podnoszeniam kwatlfŕkaqi pracownlków WST, uslugl ubezpleczenia Itp. Wydatkl zwiqzane z przygotowaniem I ptzeprowadzeniem SEA nowej wersji 

programu 2021-2027 //

Výdavky súvisiace s prípravou a realizáciou hodnotení, analýz, posudkov, štúdii vypracovaných externými subjektmi, poradenských služieb a právnych 
posudkov v oblastiach spojených s programom. Výdavky na externé služby, vrátane o. i. prekladov/llmočenl, výdavkov na externých expertov 

zúčastňujúcich sa postupu hodnotenia a výberu projektov, ako qj verifikácie zmien v projektoch; obsluha IT systému, výdavky na prevádzku vnútorného IT 
systému, výdavky na rozšírenie a prevádzku generátora žiadosti, výdavky na prevádzku intemetovej stránky programu, výdavky spojené s organizovaním 

zasadnutí MV a pracovných skupín a aktivít súvisiacich s tými zasadnutiami, organizovanie zasadnutí pracovných skupín a Iných stretnutí v rámci 
realizácie programu, výdavky spojené so zvyšovaním kvalifikácii zamestnancov STS, bezpečnostné služby a pod. Výdavky spojené s prípravou a 

realizáciou SEA nového programu 2021-2027.

rtagorit kazí*: ’■ WytkW 
1 wypoMženfe/Kategória 
ÍMMmc výcíMráyne S 
rteMnto ŕ ...

u *■ r

7 734,87 63 447,30 18 884,78 61 728,08 27 636,00 168 441,22

■■ í

M tauutŕw/ 4f
ifcnMWbv .
-A v- Krf.
[’ '' ' . k M
.-í- . .*

Zakúp (i/lub ewentualny wynajem, leasing, dzleržawa) wyposažania nlezbqdnego do realizační projektu, w tym koszty zakupu/wymiany/naprawy i serwisu 
sprzgtu blurowego, komputerowego, oprogramowania, mebll, urzqdzeá elektrycznych, samochodu stužbowego oraz Innego wyposažania niezbqdnego dla 

realizaqi projektu i/lub zwlqzanego z zaspokojeniem potrzeb soqalnych pracownlków, itp. II

Nákup (a/alebo prípadný prenájom, leasing, dlhodobý prenájom) vybavenia nevyhnutného pre realizáciu projektu, vrátane výdavkov na 
zakúpenle/výmenu/opravu a servis kancelárskej, výpočtovej techniky, softvéru, nábytku, elektrických zariadení, služobného auta a Iného vybavenia 

nevyhnutného pre realizáciu projektu a/alebo spojeného s uspokojením sociálnych potrieb zamestnancov a pod.

■darteX g—■■oje( 
idania (122). Otofta 2. 3 

odnášanie a štúdie (122) J
0,00

ntgak waztóaa: ...y 
Moáritutkudar..

0,00

?
pb toszŕów/qpfe náMutov

ngorís taucMw. ...j ~\i 
Megóris nátiadmc..

0,00

WJ
ste fao«zí6w/apto ntttod^ 

a / M#

■danie 3. Iirfonnacýa i 
MnunUoKja (123) IÚI la 
Informovanie a 
xnanlkácia (123) 1

103 836,78 63 646,00 62 982,66 43 612,38 163 871,00 407 847,72

augora foazáów: Ktazqr 
naeracw zewwenBqrc*> I 
«ty uafoo
■nftaQrcA/Kategória ., 

- IXÍ ' ’Ä

103 836,78 63 646,00 62 882,66 43 612,38 163 871,00 407 847,72

rJ t, v 2 

* foszftw/opte rtftMw

»‘

.Ä • z*. _ v

Koszty zwlqzane z reallzacjq dzlataó i wydarzeá ujgtych w zatwierdzanym corocznle planie dzialaó Informacyjno-promocyjnych, w szczególnoéci: spotkania 
informacyje, szkolenia/warsztaty, organizacja rocznych wydarzeó promujqcych program, organizaqa tematycznych kcnfarenql w trakäe wdražanla 

programu, publlkacje prasowe, kampanle mediálne, materiály pramocyjne, Itp. //

Výdavky súvisiace s realizáciou aktivít a podujatí zohfadnených v každoročne schvafovanom pláne informačno-propagačných aktivít, predovšetkým: 
informačné stretnutia, školenla/Workshopy, organizovanie výročných podujatí propagujúcich program, organizovanie tematických konferencii v priebehu 

implementácie programu, články zverejnené v tlači, mediálne kampane, propagačné materiály a pod.

dsgorie kosztów: . J ’■ 
^oái-nUduHav.'.. .

0,00
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JPfc> kaatów/opis nákladov

’JficiiK (w EUR) / SPOLU 
(v EUR) 818 828,68 870 971,89 707 993,21 844 628,14 1 363443,00 4 406 764,92

4X2 Budáat (w EUR) . frwety ogófom / kwsUflkowrdne / PL Regionálny Punkt Kontaktowy • Mfof**vMztwo Matopotokte Ura»d m míwä.trwnkf MMewództara StafopotoUego U 
Rozpočet (v EUR) - celkové náklady / oprávnené náklady / Regionálny kontaktný bod PL - MafopolHké vojvodstvo: Martaiaký úrad vojvodstva matapoMMo

2019 2020 202« 2022 2023 Mánie (w EUR) / Spolu (v EUR)

Tfoľmle 1. Przygotowanle, 
wdrala :k nonitonwanie 
kontrola (121)/ Úloha 1.
Prípravn vykonávania, 
n Ja a kontre‘f
(1*1)

1

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Zadania 2. Ewah>ec|a i 
bodania (122)/Úloha 2. 
o otac'raátúma (1221

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Eadsi4a 3. iwnninacn I 
komunHonga (123) /Úloha 
3. Informovania a 
to-r‘-ntkáda (123)

23 774,84 20 729,36 21 042,21 25 088,64 47 082,56 137 717,60

Kamgons koanoac Koszrjr 
parawMta/Kategórie 
nMMbíc paraonátoa
■TflWtr

22 634,16 20 729,36 21 042,21 24416,36 35 225,42 123947,50

opis knszáfor/opis náMMov

Wynagrodzenia wraz z pochodnymi pracowników Urz$du Marezalkowskiego Województwa Makrpolskiego reallzujqcych zadania Regionalnego Punktu 
Kontaktowego w zahrešia Programu Wspólpracy Transgranlcznej Interreg V-A Polska-Stawaqa 2014-2020, równlež zadania zwiqzane z przygotowanlem 

informaqq, promoqq programu polsko-skrwacklej wspólpracy transgranlcznej 2021-2027 (Iqcznie 1 etat) Uwzglgdniono równlež np. nagrody, premie, 
dodatki do wynagrodzeri oraz dodatkowe wynagrodzenia roczne.//

Mzdy spolu s odvodmi zamestnancov Maróalkovského úradu Malopoľského vojvodstva, ktorí realizujú úlohy regionálneho kontaktného bodu v oblasti 
programu cezhranlčnaj spolupráce Interreg V-A Pofeko-Slovensko 2014-2020 a úloh súvisiacich s prípravou, informovaním, propagáciou programu potvko 
slovenskej cezhranlčnej spolupráce 2021-2027 (spolu 1 pracovný úväzok). Zohľadnené sú rovnako odmeny, prémie, mzdová príplatky a dodatočná ročná 

odmena.

•'alngoria kosztów: koa*ey

0,00 0,00 0,00 0,00 352,95 362,95Katagúda nákladov: výtfotriky 
a r' ztotlné caan > a 
ubytovanie

opb kosdúiv/qpjs náMadav
Koszty krajowych i zagranicznych podróžy službowych pracownlków realizujqcych projekt. // 

Náklady na domáce a zahraničné služobné cesty zamestnancov realizujúcich projekt

unegona otzxnv. aoazír 
akapartúmaaanngtmg/cň i 

koaxtyualug
nanfhznfiálkttagória 
nákladov: výdavky na exás 
ných axpartnva aataná 

z'-jáäy

1 240,68 0,00 0,00 672,29 11 504,18 13 417,16

más kosztów/opis nákladov

Koszty zwiqzane z realizacjq dziateri ujgtych wcorocznle zatwíerdzanym plania dzlalaň informacyjno-promocyjnych, wtym zwiqzane z organlzacja 
wydarzert np. spotkart promocyjno - Informacyjnych7konferenc|l/warsztatów (ushigi restauracyjne 1 catering, najem sal), koszty ttumaczerl, koszty rod 

upów/banerów, koszty zwiazane z publlker^q artykulów w prasia, koszty zwiqzane z opracowaniem graflcznym/dnjkiem/sHadem oraz dostawq publikácii.// 
Výdavky súvisiace s realizáciou aktivít zohľadnených v každoročne schvaľovanom pláne informačno-propagačných aktivít, vrátane spojených s 

organizovaním podujatí, napr. propagačno-informačných stretnutl/konferendi/podujati (reštauračné služby/catering, prenájom priestorov), náklady na 
Omočenle/praklady, náklady na rollapy/banery, náklady spojené s Inzerciou v tlači, náklady spojené s grafickým spracovaním, tlačou/sMadovanim a 

poplatkami za doručenie.

Katagoria »ry<_ ar.
na MK..daaáa/Kanóna 

náMadov. výdavky na 
vybavanta

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

7



’ '* >• r • . ' ’£* 4S •' *

i -• . :.I - • > r<_

■ÁCZNIE(W EUR) /SPOLU 

v EUR) , J 23 774,M 20 729,36 21 042,21 25 OBR.Š-I 47 062,55 137 717,60

J .4AS Budtet (w EUR) - kwoty ogóietB/lnMtMItowaiM/PL Regionálny Punkt Kontaktowy-Wojawdztwo PorikarpecHe: Lh-z^d Harci alfa M Wojswóditwa J
iPodtatjMČUagaflftMpoCat (v EUR] celkové náklady /oprávnené náklady /Regionálny kontaktný bod Pt -í Uč pataká vôtwdatw: MarMaký Atad vqfvodatva J 

podkarpatského ' ' f

Ŕ * “ * ■ ’♦ kť!- -
•2019 2020 . 2021

L -M* *
«>'2022- T 2023» .•> ■ *

Lecznio ( w EUR j / Spofci (v EUR)

...rMánie 1. aw"—-■ 
túrateotaj tBMtitorowtnta I 
ontroia (121)/Úk>t»1. ’>• 
SffpCBVS, VyfDMlÉNMtlifl, 
äonttorowilc ■ kotrirota 
121) * .?<

.j» íf^

0,00 0.00 0,00 0,00 0,00 0,00

sdanie í EnreasKia i 
’tósala (122) ŕ ÚtoiW 
Mnctan'aaHúdiari22|

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Hania 3, Mmno4a 1 
txnunlkac)a ,17i | / Úlohe 
.Informovanie a 1 
mmlUMa (123]

35149,53 41 601,10 38 939,76 26 906,63 48 207,68 190 803,70

-fosri koszUiK mm
■rewMto* rCJao&ä i'i 
imwovt pareonoaia ■
ŕMy

14389,51 13 665,00 17 333,96 16 494,96 31 671,48 93 434,93

’£ rjr j

fiSltoiMw/opitníUfdw 

í ■» b' ť

Wynagrodzenia wraz z pochodnymi pracowników Uizgdu MarszalkowBkiego Województwa Podkarpaddego reallzujqcych zadania Reglonalnego Punktu 
Kontaktowego w zakresie Programu Wspólpracy Transgranicznej Interreg V-A Pdska-Stowaqa 2014-2020: promoqq, informaqq, rozllczanlem, 

dzialaniaml bezkosztowyml (porady dla potenciálnych beneficjentów, biežqca Inforrnaqa, monitoring, strená www, ptzygotowanie wkladów do raportów 
Programu, promócie projektów 1 Programu na szczeblu regionálnym równiež zadania zwiqzane z przygotowaniem oraz pramocje programu polsko- 
skrwackiej wspólpracy transgranicznej 2021-2027 itp.). - tejcznie 1 etat Uwzglgdniono równiež np. nagrody, premle, dodatki do wynagrodzaň oraz 

dodatkowe wynagrodzenia roczne.// )
Mzdy spolu s odvodmi zamestnancov Maršalkovského úradu Podkarpatského vojvodstva, ktorí vykonávajú úlohy Regionálneho kontaktného bodu v rámci 
Programu cezhranlčnej spolupráce Interreg V-A Poľsko-Slovensko 2014-2020: propagácia, komunikácia, vyúčtovanie, aktivity bez nákladov (poradenstvo 

pre potenciálnych prljimatelov, priebežné informovanie, monitoring, www stránka, príprava príspevkov do správ programu, propagácia projektov a 
programu na regionálnej úrovni vrátane úloh spojených s prípravou a propagáciou programu poľsko-slovenskej cezhranlčnej spolupráce 2021-2027 a 

pod.). - spolu 1 pracovný úväzok. Zohľadnené sú tiež napr. odmeny, prémie, mzdové príplatky a dodatočná ročná odmena.

rtegoris JcoazÄiwľ fcnarfy, - 
aMtrlMMaraaw/ 
fhgórit niNadov:\,.Mc> 
i tiutoboi catiy 
kytovenle

■

102,15 7,10 70,95 204,52 811,38 1 196,10

pft itosztów/cfU niKatkv Koszty krajowych i zagranicznych podróžy službowych pracowników raalizujqcych projekt // 
Náklady na domáce a zahraničné služobné cesty zamestnancov realizujúcich projekt.

• ^UlJBWr Ä^CHjr
aapanów n—flfúziQň /

17 560,71 27 929,00 21 634,83 10 206,16 16 824,82 93 046,61kfopórie fláMKtoK výmáy 
naaxte

ných expertova aatam

k •’ >
í . .J 

r- ‘ 1 •■•
v

ai* toSZÄSv/Q =' IMroor 
•*£

..,6 . ' 4

* ' ■ F '

Koszty zwlqzane z realizaqq dzietaň ujgtych w corocznie zatwierdzanym planie dzlalaň Intbnnacyjno-proniocyjnych, w tym zwiqzane z organizacjq np. 
spotkaó promocyjno-lntormacyjnych/konferenql/wlzyt studyjnych I ln.(uahigl restauracyjne (catering), najem sal, nodegl, wynajem transportu) koszty 

dumaczeň, ustugi eksperta, koszty zwiqzane z publlkacjq artykulów w prasla, koszty roll upów/banerów, koszty zwl^zane z wydanlem/sktadam/druklem 
publikaqi/broszury/ulotkl, koszty zwiqzane z udzialem w targach, koszty materialów promocyjnych jak równiež koszty zwlqzane z podnoszenlem kwaliflkaqi 

pracowników realizujqcych zadania Reglonalnego Punktu Kontaktowego (szkolenla, kursy). //
Výdavky súvisiace s realizáciou s realizáciou aktivít zohľadnených v každoročne schvaľovanom pláne informačno-propagačných aktivít vrátane spcýených 
s organizovaním, napr. propagačno-lnformačných stretnutí/konfarendl/átudijných návštev (reštauračné služby (catering). prenájom priestorov, ubytovanie, 

prenájom dopravného prostriedku), náklady na tlmočenie/preklady, služby experta, náklady spojené s publikáciou článkov v tlači, náklady za 
rollapy/banery, náklady spojené s vydanim/kompiláciou/tlačou publlkédl/bražúr/letáky, náklady spojené s účasťou na veľtrhoch, náklady na propagačné 

materiály, a tiež náklady spojené so zvyšovaním kvalifikácie zamestnancov plniacich úlohy regionálneho kontaktného bodu (školenia, kutzy).//

B



Kategória KMZlOw: W)Wtt> 
m wyposežeafo/KategAte 

nákíadov: výdavky na 
vybavvnte

3 127,16 0.00 0,00 0,00 0,00 3 127,16

OfíS kxzMHHfotXS nUaanrrt
Zakúp aparatu fotograflcznego, roll upów/banerów, stoiska promocyjnego wrazz wyposaženiem.// 

Nákup fotoaparátu, roll upy / bannery, reklamný stojan s prfsluienstvom.

zme (w EUR)/SPOLU 
(v EUR) 36149,63 41 601,10 38 939,76 26 906,63 48 207,68 190 803,70

4X4 Budtot (w EUR) - kwoty ogótera l kwalHltowalna/PL Regionálny Punkt Kontaktowy - Województwo éipsUe: Urzed MaraiaHtowaM Województwa átopkJego B Rozpor 
(v EUR) - celková náklady / oprávnená náklady / Regionálny kontaktný bod PL • SHanko vojvodstvo: Marialeký úrad vojvodstva sUmkaho

2019 2020 2021 2022 wa tocznle (w EUR) / Spolu (v EUR)

ItarUrla 1. Przygotowania, 
stetanie, ffionttorowenlĹ 
kontrola (121) / Otoisa 1.

.•prova, vykonávanie, 
' i Slw«ile a kontom 
(IM)

0,00 0.00 0,00 0,00 0,00 0,00

XedKrie X Ewaiuaqja I 
*w0arla(122)/Útata2 

.íle a žwdle (12ä
0,00 0,00 0,00 0.00 0,00 0,00

Zadanie 3. tatorau^ei 
■mmlkM4a(123, ,Úi*» 
Informovanie a

kornunl háda (123)

27 246,81 27 887,20 31 728,20 32 468,27 61 084,37 170 404,86

Kategória li>sriów:taz(y 
aaroinmu/KMagtMu
Jt Ladov. peraonátar 

výstovky

24 736,82 24 368,62 29 124,06 27 180,11 38 486,77 143 896,27

opis koaztów/opis náldadbv

Wynagrodzenia wraz z pochodnymi pracownlków Urzgdu Marezalkowskiego Województwa Élqskiego reatizujqcych zadania Regionalnego Punktu 
Kontaktowego w zakresle Programu Wspólpracy Transgranlcznej Interreg V-A Polaka-Stowacja 2014-2020. równlež zadania zwiqzane z przygotowanlem, 

Infomnaqq, promoqq programu polsko-slowackiej wspólpracy transgranlcznej 2021-2027 (tajcznie 1 etat). Uwzgfydnlono równlež np. nagrody, premie, 
dodatki do wynagrodzeó oraz dodatkowe wynagrodzenia roczne. H

Mzdy spolu s odvodmi zamestnancov Maráalkovského úradu Sliezskeho vojvodstva, ktorí realizujú úlohy regionálneho kontaktného bodu v oblasti 
programu cezhraničnej spolupráce Interreg V-A Polsko-Slovansko 2014-2020 a úloh súvisiacich s prípravou, informovaním, propagáciou programu potoka 

slovenskej cezhraničnej spolupráce 2021-2027 (spolu 1 pracovný úväzok). na základe dostupných finančných prostriedkov). Zohfadnené sú rovnako 
odmeny, prémie, mzdové príplatky a dodatočná ročná odmena.

Caagum toaztówr ánozjy 
/zaltwatarowanto/

Kategórii rMdadov: 
m stotobná cec^r s 
obytontío

742,00 216,91 116,29 640,03 2 047,06 3 761,29

opis kosztów/opis n»K»Oo Koszty krajowych i zagranicznych podróžy stužbowych pracownlków realizujqcych projekt // 
Náklady na domáce a zahraničné služobné cesty zamestnancov realizujúcich projekt.

KtesoamtosMH: imxtif 
ekspartón zewngbzqycá t 

ItosxtymiuB 
z>wi4 znyUi/ Kategória 
nóMadmc výdavky na aide 
niýcO eapertMra externá 

slútoy

1 768,99 3 302,77 2 487,86 4 638,13 10 660,64 22 748,29

opis kasztów/opis náMWov

Koszty zwiqzane z realizacjq dzialart ujgtych w corocznie zatwierdzanym planie dzialaň informacyjno-promocyjnych, w tym m.in. zwiqzane z organizacjq 
wydarzeň np. spotkart promocyjno-lntbrmacyjnych/konferenqi/warsztatów (uslugi restauracyjne (catering), najem sal), koszty fiumaczeň, koszty roll 

upów/banerów, koszty materialów promccyjnych, koszty zwlqzane z publikaqq artykulów w prasie, koszty zwiqzane z opracowaniem 
graficznym/drukiem/skladem oraz dostawq publikacjl. H

Výdavky súvisiace s realizáciou aktivít zohfadnených v každoročne schvatovanom pláne informačno-propagačných aktivít, vrátane spojených s 
organizovaním podujatí, napr. propagačno-informačných stretnuti/konferencil/podujati (reštauračné služby (catering), prenájom priestorov), náklady na 

Umočenle/prekiady, náklady za rollapy/banery, výdavky spojené s propagačnými materiálmi, náklady spojené s publikáciou článkov v tlači, náklady spojené 
s grafickým spracovaním, dačou/skladovanim a poplatkami za doručenie.
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CMtnria kMriúiK 
i* wypoastenfo/Katogtjri* 

náHWbVľvýtirváy ne 
vyboFsnf*

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Kategori* iiniMn Jtoäzfr ' 
panomU ŕMagôm 
Mttfedtor panon íht ,-A 

v$dMy T ■

ACZII H (WEUR)/SPOLb
EUR) ‘ 7í 27 240,01 27 807,20 31 720,20 32 450,27 51 084,37 170 404,80

2.5 Budžot (w EUR) - kwoty ogólem Z kwaOflarMtoe l SK Regionálny Punkt Kc.itaktowy - WJT Žilina U Rozpočet (v EUR) * Mto-t náklady / oprávnená náklady 1 Regionálny < netaktný 
-x Á.' bod ZRagtonáltry kontaktný bod SK-ŽSK

• <
■> 2010 ,2020 J2021

K ’
2022 ;2023V’ L^cznió (w EUR) / Spolu (v EUR)

-. ’ÄÍ. r

-oanle 1. Rizygoáet—rtta. 
dntanla. moMaraneinie ■ 
ärtrota(121)/0toba1.4 
rtprwva vytesávania, 7' 
anftorovenli i. tontwÔa 

«)

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

. 1 "J - ■*. ♦
■jMtié 2. Cwi*n rä 11 
idanta(122)/ÚMin2.W 

gdnotente a átádie (123)
• £.•.> .4

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

m inialmranac|a 1 " 
munlkac|a(123) iúk^ 
tc£»>aoM- Jfc« ' ip-1“3'.'1 

ntxacia (123)

12 704,86 12 000,70 21 014,16 16 835,81 38 543,34 100 098,85

Agovi* toezMac koavfa 
KatogdA i"E<

ttMbvrrm-rikta 
«My

10 328,86 10 820,70 17 749,06 13 500,61 19 636,97 72 037,08

: '41 -: 
4 1 * •

A to»zió*f<& nikMov

i

Koszty zwiqzane z wynagrodzeniami pracownlków ZSK, któizy b$dq zaangaZowanl w reallzaqg Programu Wspólpracy Transgranlcznej Interreg V-A 
Pdska-Slowaqa 2014-20201 b^dq odpowiadač za udzlelanle porád I konsuNacji, Informácie I promoq'g w ramach Programu Wspólpracy Transgranlcznej 

Interreg V-A Pclska-Slowaqa 2014-2020 oraz za zadania zwiEjzane z przygotowaniem, Informacjg, promoqq programu pdsko-stowackiej wspólpracy 
transgranlcznej 2021-2027 (Iqcznie 1 etat). //

Personálne náklady na zamestnancov ŽSK, ktorí budú zapojení do realizácie programu cezhranlčnej spolupráce Interreg V-A Polsko-Skivensko 2014- 
2020 a budú zodpovedal za poradenskú a konzultačnú činnosť za komunikáciu a propagáciu v rámci programu cezhranlčnej spolupráce Interreg V-A 

Poteko-Slovensko 2014-2020 a úloh súvisiacich s prípravou, Informovaním, propagáciou programu pofSko-slovenskej cezhranlčnej spolupráce 2021-2027 
(spolu 1 pracovný úväzok).

■ IMJNw. vr >
apertdar aewnfáanycft i < 
nÁy wiug 
am«0ranycfl/Kii*gúA; £ 
MsdOKvýAváymie 
ýcft «opartav a aMamá 
xMv r » _•

2 376,00 1180,00 3 264,20 2 335,20 18 906,37 28 061,77

4V>“
A koaztow/opit níUadov

Koszty zwiqzane z thimaczenlami oraz niezbgdnymi materietami infomracyjno-promocyjnymi. II 
Náklady sú spojené s prekladom a náklady na výrobu reklamných - propagačných materiálov.

CZNIE(w EUR)/SPOLU
EUR)' J

12 704,86 12 000,70 21 014,15 16 835,81 38 543,34 100 098,86

4X6 BrHtM (w EURr - jvoty c^Meir * we'ltlKovualn-' < »K K-tgionainy rtinki Kontakiow) HUT Preeov h Rozpoäst (v EUiť, .rtkiady / <wrtvne»e.4kkjoy t
• J* s Regionálny kontaktný bod/Regionálny kontaktný bod SK-P9K

2019 ■ &A -2U f
♦ e * • * r 2021 - 2C22 Ľ* **

■7 '2023tŕ'^S. K * * -
Lqcznle (w EUR) / Snokr (v EUR)

-

danie 1. F*ri];i4o—n1', 
iražanle, moidtorawniA 1 
ntrols(121)/Ú)obe1.
IpraMi. vykonávante, 

loflooú

0,00 0.00 0,00 0,00 0,00 0,00
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Zadaní* 2. Ewaluscja 1 
badania (122) 1 Úloha 2. 
Hodnotenia a étúdis (122 j

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Zadania x toformscjs i 
komunlkacja (123) flítoha 

Intorrnovanl* a
■ j.;jur Ikécla (123)

15 019,82 13 827,26 14 816,11 17 138,36 30 186,00 90 987,65

KalogaM Imsznw: nosatý 
s ■ rionthi/ Kategória
M rúd, .personálne 16 019.82 13 827,26 14 816,11 14 622,00 16186,00 74 371,19

opb kosztów/opis náJdadov

Wydatki personálne pracownlków PKS, którzy bgd* zaangažowanl w realizácie Programu Wspólpracy Transgranlcznej Interreg V-A Poiska-Slowaqa 2014 
2020 i bgdq odpowiedzialni za dzialania doradcze i konsultacyjne, wspólpracy ze WST, promocj* w ramach przedmiotowego Programu oraz za zadania 

zwlqzane z przygotowanlem, informaqq, promoqq programu polsko-slowackiej wspólpracy transgranlcznej 2021-2027 (Iqcznie 1 etat). H 
Personálne náklady zamestnancov PSK, ktorí budú zapojení do realizácie programu cezhraničnej spolupráce Interreg V-A Pofsko-Slovensko 2014-2020 a 

budú zodpovedať za odbornú poradenskú a konzultačnú činnosť, za spoluprácu a STS, za propagáciu v rámci predmetného Programu a za úlohy 
súvisiace s prípravou, informovaním, propagáciou programu pofsko-slovenskej cezhraničnej spolupráce 2021-2027 (spolu 1 pracovný úväzok).

Csásgnrfa kosztów: Knaxty 
porttUy l zakvnňamvanbt/ 
KalrgMa iMadovtvýtlertty 
a naooni certe a 
ubytovanie

0,00 0,00 0,00 0.00 0,00 0,00

opis kosztów/opis niUadov Wydatki zwiqzane z wydatkami na krajowe I zagranlczne podróže službowe pracownlków realizujqcych projekt // 
Náklady súvisiace s výdavkami na domáce a zahraničná služobné cesty zamestnancov realizujúcich projekt

Kategória trosztów. Kasty 
ekapertóvr xaametanych l 

kostyuaiug 
nsmytmych/Kategória 

nóMedov. výdavky na exte 
mých expertov a externí 

ukrtb

0,00 0,00 0,00 2 616,36 14 000,00 16 616,36

opis kosztów/cpis rMadcv

Wydatki na uslugi zawngtizne, dotyczqce produkcji materialów promocyjno-informacyjnych, wydatki zwiyzane z Humaczeniami, wydatki na szkolenla dla 
baneficjentów, na reallzacj* wydarzeň promocyjno-informacyjnych Itp. H

Náklady na externé služby týkajúce sa výroby propagačno-informačných materiálov, náklady spojené s prekladmi, náklady na zabezpečenie äkotaní pre 
prijimatefov, na zabezpečenie propagačné - Informačných podujatí a pod.

t )1E (w EUR) / SPOLU 
(v EUR) 16 019,82 13 827,26 14 816,11 17 138,36 30 186,00 90 987,65

I-----------------------------------------------------------------------------------------------------
Podpis osoby upowažntomi za strany Wnioskodswcy / Podpis 

oeoby oprávnenej zo strany žfadsteťa
Oflcjalna pisczgó Wmoeaoaawcy 1 ondátoa psčiatka itadataťa

Data, mlejsce, poopls/Dátum, miesto, podpis

|" B. Qewworawnia 1 Vyto—nm I

6. i Oéwiadczsnle o ptatnoéci skiadek z tvtutu ubezpieczsri spolacznych 1 uiazczania podatków / tyhláaanle o plataaí príspevkov na sociálna a zdravotné poMtsni* a plátaní 
dani

Oáwiadczam, Iž instytuqa, którq reprezentuj* nie zelega z:
- oplacanlem skiadek z tytutu ubezpleczenia spolecznego Izdrowotnego, 
- uiszczaniem podatkówwobec skarbu paňstwa, 
- uiszczania lokálnych podatków i opiát.

Vyhlasujem, že inštitúcia, ktorú zastupujem, nie je v omeákanl s; 
- hradením príspevkov na sociálne a zdravotné poistenie, 
- hradením dani do štátnej pokladnice, 
- hradením miestnych dani a poplatkov.

BJt OéwMczanie o možfiwoécf odzyskiwanla podatku VAT / Vvhláec' o možnosti nahradenia dans DPH

Benefíqent nie ma prawnej možllwoácl odzyskania podatku VAT z 
Urzydu Skarbowego. W razie zmiany tej sytuacji, zobowiqzuj* si* do 
zgloszenia tego faktu i do zwrotu odzyskanego podatku VAT.

Prijimatef nemá zákonnú možnosť nahradenia dane DPH zo strany daňového úradu. V prípade zmeny tejto 
situácie sa zaväzujem oznámiť túto skutočnosť a vrátiť nahradenú daň DPH.
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13 Oswiaoczanre o odpowiedrialnoácJ kamej / VýhMaan** o trestnej zodpovednosti

léwiadczam, iž informácie zawarte we wnlosku sq prawdziwe. Jestem 
wiadomy odpowiedzialnoáci kamej za skladanie fatezywych oáwiadczeň 
otyczqcych okolicznofci majqcych znaczenle prawne.

Vyhlasujem, že informácie uvedená v žiadosti sú pravdivé. Uvedomujem si trestnú zodpovednosť za uvádzanie 
nepravdivých vyhlásení týkajúcich sa okolnosti s právnym významom.

léwiadczam, Iž zobowiqzujq Big do informowania IZ o wszelklch 
mianach dotyczqcych informaqi zawartych w niniejszym wniosku.

Vyhlasujem, že sa zaväzujem Informovať RO o akýchkoľvek zmenách týkajúcich sa informácii uvedených v 
tejto žiadosti.

Podpis y upowažntongj za strany Wntaetodawcy / Podpis
osoby oprávnenej zo strany žiadateľa Oflcjalna pleczgč Wnloskodawcy / Oficiálna pečiatka žiadatafa

aia. mlejsce, podpis/ 
átum. miesto, podpis



fizwa /Názov

Centrum Projakfów Europejskich - Wspólny 
Sekretariát Tadinlczny Programu Interreg V- 

A Polska - Stoweaa

Regionálny Punkt knntaktewy- 
Województwo MatapotsWe: Urzqd 

MMSjatkowekJ W^jewództwa 
Malo po lek i ego

Regionálny Punkt tfnnfaktowy- 
Wcjewdztwo Podkfirpsdda Urzqd 

MerezataMikl Wnjewództwa 
Podkarpackiego

Regionálny Punkt KoriiÄtawy - 
Województwo é u : Llrz^d Marazalkcwaki 

Wc ewOdTtwfl Ŕlaikle^n
Regionálny Punkt Kontaktowyl - WJT 

Zlllnfl
Regionálny Punkt Kontektowyl - WJT 

Preenv
miescowoáé kod pocricwy/ Mesto PSČ Warazewa 02-072 Kraków 31-1M Rzetz&M 35-010 Katovice, 4D-D37 Kolowice Komentóého 48 Namierte mieru 2
ulica, numer lokalui Ulica, číslo dcmu nomaniewilu 39A ul. Ríbtťowh 22 Al. tu kňaza Clepllriakiego 4 ul. Llgcnla 4fl 011 os urna OBC 01 Prešov
osoby do knnttktu/Udflja cp^avranej kontaktnej 
OBOtv

Pavel ^kulav k / A^l esrťa Skrzypek
AJekeandra Kurrydym Grzegcrz Flrsl / Dorota Leíniok

Monika Maliarka-Preneta) Marek Ra rer/ 
Mateutt P ryk

Bolera Mendrek-Gaŕczarczyk / Ewelina 
SasnoweJu: SJtvia H&bovMakovA

L l d a Mar. pervn 
Jana Repková

tefon/fsx/
tal. *48 12 444 15 02/tel. +48 12 443 13 Q8 
/tel. +48 12 444 18 OS 12 M M 834

tel. +4B 15^747 M 24/td +48 17 747 04
28/tel.+48 17 747 04 25 tel. + 48 33 40 53 284 1 tel. +48 32 77 40 038 00421 41 50 32 307

00421 51 70 81 S25,
00421 S1 70 81 543

ndres e-maä
pikuiavikfl|Piik.8u/aakr7Ypek4tp|«k.eu /
Bkkirzycyrnátplik e u

Gizegcrz FirsiiaureMŕi. cU
Dcnota.ĽMn la^fltumwni.nialqpglaka,^ npk glak^podkerriflCki* Pt

Dcrena4csnczBrcry> JX«lMk:e pi / 
evrelire íoinowake^ilaikíe pl lilvi>.hibcvi«okova»? Ilnikwunaik

luas.meaj poveď] D i h ■ k. 
lovafllpitlk

'crma prawra/P návratom a Jedfiosfta budžetawa Mln tteretwa Rozwo u Jednaatkä samorz^du teryínflalnegc Jednoetki eamon^du tB^yicrlelnegn Jednostki eamor^edu terywrlBlragc Jednostid aamorz^du te<yndslne;c JednostK umcrz du taryícrtatnego
fcrma **bwio»cJ crpsnytMadZy MmInirtSc I rzíjdowej wspdlncty aanwrz iriowe w? pni noty aamarzédcwe wipdlncb M m or? e der** w«poln«h eanncrz^dawe WSpánóty lamnrľadovK*



mierie^
LS« Polska-Stowacja

ANEKS nr 3

do porozumienia na realizacj^ projektu Pomocy Technicznej 
nr PLSK.04.01.00-00-0004/18 z dnia 18 grudnia 2018 r.

sporz^dzony w Warszawie w dniu............................................

Aneks do porozumienia na realizacj? projektu Pomocy Technicznej nr PLSK.04.01.00-00- 
0004/18 dotyczqcego wdražania projektu „Wspólnie wzbogacamy polsko-slowackie 
pogranicze”, 
zawarty pomi?dzy:

Ministrem Funduszy i Polityki Regionálnej,

z siedzib^: ul. Wspólna 2/4, 00-926 Warszawa, Polska,

dzialajqcym j ako Instytucja Zarz^dzajqca Programem INTERREG V-A Polska - Stowacja 
2014-2020,

zwanym dalej „Instytucja Zarzqdzaj^c^”,

reprezentowanym przez: Pana Rafala Balinskiego, na podstawie
upowažnienia/pehiomocnictwa nr MFÍPR/85-UPM/22 z dnia 13 czerwca 2022 r., którego 
kopia stanowi zal^cznik nr 1 do aneksu, 

oraz

Centrum Projektów Europejskich,

z siedzibq: ul. Domaniewska 39A, 02-672 Warszawa, Polska,
NIP: 701-015-88-87

nazwa i adres banku:
Narodowy Bank Polski, pl. Powstanców Warszawy 4, 00-950, Warszawa

Kod bankowy (BIC lub SWIFT): NBPLPLPW
IBAN: PL85 1010 1010 0058 8715 1697 8000,

zwanym dalej „Partnerem Wiodqcym”,

reprezentowanym przez: Pana Leszka Jana Bullera, Dyrektora Centrum Projektów 
Europejskich, na podstawie powolania Ministra Rozwoju z dnia 13 maj a 2016 r. oraz zgodnie 
z § 3 ust. 1 Statutu Centrum Projektów Europejskich, stanowi^cego zal^cznik do zarz^dzenia 
nr 16 Ministra Rozwoju Regionalnego z dnia 15 grudnia 2008 r. w sprawie utworzenia 
panstwowej jednosťki budžetowej - Centrum Projektów Europejskich, a takže na podstawie 
ustanowienia z dnia 15 listopada 2021 r. dotyczqcego dysponowania šrodkami budžetowymi, 
ktorých kópie stanowiq zal^cznik nr 2 do aneksu,

1



zgodnie z wnioskiem o dofinansowanie projektu, stanowiycym zalycznik nr 3 do aneksu oraz 
decyzjy Komitétu Monitoruj qcego Program o zatwierdzeniu wniosku o dofinansowanie 
projektu nr 8/2023 z dnia 28 kwietnia 2023 r., stanowiúcy zalycznik nr 4 do aneksu,

zwany dalej „aneksem”,

o nastupujúcej tresci:

§ 1. W porozumieniu na realizacj? projektu Pomocy Technicznej nr PLSK.04.01.00-00- 
0004/18 z dnia 18 grudnia 2018 r. dotyczúcym wdražania projektu „Wspólnie wzbogacamy 
polsko-slowackie pogranicze” zmienionym aneksem nr 1 z dnia 21 marca 2019 r. oraz 
aneksem nr 2 z dnia 9 grudnia 2020 r. w § 4:

1) ust. 1 otrzymuje brzmienie:

„1. Dofinansowanie dla projektu wynosi nie wi?cej niž: 4 331 410,85 EUR (slownie: 
cztery milióny trzysta trzydziešci jeden tysi?cy czterysta dziesi?c 85/100 EUR), przy 
czym stopa dofmansowania dla poszczególnych Partnerów jest okrešlona we wniosku 
o dofinansowanie.”;

2) ust. 3 otrzymuje brzmienie:

„3. Caikowita wartošč wydatków kwalifikowalnych projektu wynosi 5 095 777,47 
EUR (slownie: pi?č milionów dziewi?édziesiyt pi?č tysi?cy siedemset siederndziesi^t 
siedem 47/100 EUR).”.

§ 2. Pozostalé postanowienia porozumienia, o którym mowa w § 1, pozostajy bez zmian.

§ 3. Integrálny cz?šč aneksu stanowiy nastupujúce zalyczniki:

1) upowažnienie/pelnomocnictwo dla osoby reprezentujúcej Instytucj? ZarzydzajúCú;

2) dokumenty potwierdzajúce upowažnienie do podpisania aneksu dla osoby 
reprezentujúcej Partnera Wiodycego;

3) aktuálny wniosek o dofinansowanie projektu;

4) decyzja Komitétu Monitoruj ycego Program o zatwierdzeniu wniosku 
o dofinansowanie projektu.

Inú? i nazwisko 
Stanowisko

Podpis i piecz?č (ješli 
dot.)

W imieniu
Instytucji Zarzydzajúcej

Rafal Baliňski
Dyrektor Departamentu

Miejsce, data Warszawa, 18 maj a 2023

W imieniu 
Partnera Wiodycego

Leszek
Buller
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MINISTER 
FUNDUSZY I POLITYKI REGIONÁLNEJ

GRZEGORZ PUDA

Warszawa, 13 czerwca

2022 r.

MFÍPR/85-UPM/22

UPOWAŽNIENIE/PELNOMOCNICTWO

1. Upowažniam:

Pana Rafala Baliňskiego - dyrektora Departamentu Wspólpracy Terytorialnej w Ministerstwie Funduszy 
i Polityki Regionálnej do:

1) dysponowania šrodkami budžetu paňstwa uj^tymi w cz$šci 34 - Rozwój regionálny, przeznaczonymi 
na zadania realizowane w ramach Programów Europejskiej Wspólpracy Terytorialnej (EWT), 
Europejskiego Inštrumentu Sqsiedztwa i Partnerstwa 2007-2013 (EISP), Europejskiego Inštrumentu 
Sqsiedztwa 2014-2020 (EIS) oraz Europejskiej Wspólpracy Terytorialnej Interreg 2021-2027 
(Interreg), w tym zadania w ramach pomocy technicznej, z wylqczeniem šrodków przeznaczonych 
na wynagrodzenia i wydatki pozaplacowe na rzecz pracownlków Ministerstwa Funduszy i Polityki 
Regionálnej, šrodków na wydatki zwiqzane z wdroženiem, utrzymaniem oraz rozwojem 
infrastruktury i systemów teleinformatycznych Ministerstwa Funduszy i Polityki Regionálnej oraz na 
wydatki zwiqzane z obslugq logistyczno-administracyjnq, gospodarowaniem mieniem 
i zarzqdzaniem nieruchomošciami pozostajgcymi w zarzqdzie Ministerstwa Funduszy i Polityki 
Regionálnej;

2) dysponowania šrodkami Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego i Inštrumentu Sqsiedztwa, 
Rozwoju i Wspólpracy Mi^dzynarodowej, b^dqcymi w dyspozycji ministra wlašciwego do spraw 
rozwoju regionalnego, w ramach realizacji zadaň Programów EWT, EISP, EIS oraz Interreg, w tym 
do refundacji wydatków poniesionych w ramach Programów EWT, EISP, EIS oraz Interreg;

3) dysponowania, zgromadzonymi na odr?bnych rachunkach bankowych, šrodkami finansowymi 
pozostalými po zakoňczeniu realizacji programów finansowanych ze šrodków, o których mowa w art. 
5 ust. 3 pkt 5 lit. a i b ustawy z dnia 27 sierpnia 2009 r. o finansach publicznych (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 305, z póžn. zm.), b^dqcymi w dyspozycji ministra wlašciwego do spraw rozwoju regionalnego, 
w ramach realizacji zadaň Programów EWT, EIS oraz Interreg, w tym do refundacji wydatków 
poniesionych w ramach Programów EWT, EIS oraz Interreg;

4) dysponowania šrodkami gromadzonymi w ramach wspólnych budžetów pomocy technicznej 
stanowiqcymi skladki do programów EWT i Interreg paňstw biorqcych udzial w programach;

5) dysponowania šrodkami Federacji Rosyjskiej przeznaczonymi na realizacji Programu EISP Litwa- 
Polska-Rosja i Programu EIS Polska-Rosja;

6) dokonywania czynnošci zwiqzanych z realizacjq zadaň Instytucji Zarzqdzajqcej/ Koordynatora 
Krajowego EWT, EISP, EIS oraz Interreg.

2. Udzielam pelnomocnictwa:

Pánu Rafatowi Baliňskiemu - dyrektorowi Departamentu Wspólpracy Terytorialnej w Ministerstwie 
Funduszy i Polityki Regionálnej do:

1) zawierania umów i podpisywania decyzji w ramach šrodków, o których mowa w upowažnieniu, po ich 
uprzednim parafowaniu przez wlašciwego gtównego ksi$gowego lub osob$ przez niego 
upowažnionq, kontroli prawidlowošci wykonania umów, dokonywania wszelkich czynnošci 
zwiqzanych z ich realizacjq oraz rozwiqzywania umów;

2) zawierania porozumieň w sprawie wdražania Programów EWT, EISP, EIS oraz Interreg 
i dokonywania wszelkich czynnošci zwiqzanych z ich realizacjq oraz ich rozwiazvwania:



3) udzielania upowažnieň dla Zespolów kontrolujqcych do przeprowadzenia kontrol! w ramach 
Programów EWT, EISP, EIS oraz Interreg.

Przy wydatkowaniu šrodków finansowych stosuje si? w szczególnošci przepisy ustawy z dnia 27 sierpnia 
2009 r. o fmansach publicznych oraz ustawy z dnia 11 wrzešnia 2019 r. - Prawo zamówieň publicznych 
(Dz. U. z 2021 r. poz. 1129, z póžn. zm.), regulacje Únii Europejskiej i krajowe w zakresie wykorzystania 
šrodków z Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego, jak równiež obowiqzujqce w Ministerstwie 
Funduszy i Polityki Regionálnej akty wewn?trzne.

Jednoczešnie odwoluj? upowažnienie/pelnomocnictwo nr MFÍPR/405-UPM/21 z dnia 1 grudnia 2021 r.

Upowažnienie/pelnomocnictwo niniejsze wygasa z chwilq odwolania Pana Rafala Baliňskiego ze stanowiska 
dyrektora Departamentu Wspólpracy Terytorialnej lub ustania zatrudnienia w Ministerstwie Funduszy i Polityki 
Regionálnej.

Grzegorz Puda

/podpisano elektronicznie/



MINISTER ROZWOJU
Warszawa, 13IYlct-fcs_ 2016 r.

Mateusz Morawiecki

DN P-ll 1-0960-10/<l/16
Ňt 't-j 1 M a ’C

Pan

Leszek Jan Buller

Na podstawie § 3 ust. 2 statutu Centrum Projektów Europejskich, stanowiqcego zalqcznik 

do zarzqdzenia nr 16 Ministra Rozwoju Regionalnego z dnia 15 grudnia 2008 r w sprawie utworzenia 

parístwowej jednostki budžetowej - Centrum Projektów Europejskich, zmiemonego zarz^dzeniem nr 27 

Ministra Infrastruktury i Rozwoju z dnia 17 lipca 2015 r. (Dz Urz MR poz 43), z dniem 16 maja 2016 r.

powoluj^

Pana na stanowisko Dyrektora Centrum Projektów Europejskich.

Otrzymujq:
1) adresat,
2) CPE;
3) ad acta.



riEKiiuiiiuzine puupodiiy

przez Piotr ZYCHLA
Data: 2017.08.29 12:51:57
+02'00'

DZIENNIK URZ^DOWY
MINISTRA ROZWOJU IFINANSÓW

Warszawa, dnia 29 sierpnia 2017 r.

Poz. 169

ZARZ^DZENIE

MINISTRA ROZWOJU I FINANSÓW1’

z dnia 25 sierpnia 2017 r.

zmieniajqce zarzqdzenie w sprawie utworzenia paústwowej jednostki budžetowej - Centrum 

Projektów Europejskich

Na podstawie art. 12 ust. 1 pkt 1 i ust. 2 ustawy z dnia 27 sierpnia 2009 r. o finansach 

publicznych (Dz. U. z 2016 r. poz. 1870, z póžn. zm.2’) zarz^dza si?, co nastupuje:

§ 1. W zarzqdzeniu nr 16 Ministra Rozwoju Regionalnego z dnia 15 grudnia 2008 r. 

w sprawie utworzenia panstwowej jednostki budžetowej - Centrum Projektów Europejskich, 

zmienionym zarz^dzeniem Nr 27 Ministra Infŕastruktury i Rozwoju z dnia 17 lipca 

2015 r. zmieniajqcym z.arzqdzcnie w sprawie utworzenia paústwowej jednostki budžetowej - Centrum 

Projektów Europejskich (Dz. Urz. Min. Inf. i Roz. poz. 43), zal^cznik otrzymuje brzmienie okrešlone 

w zaiqczniku do niniejszego zarz^dzenia.

§ 2. Zarzqdzenie wchodzi w žycie z dniem nastupuj^cym po dniu ogloszenia.

Minister Rozwoju i Finansów: M. Morawiecki

’’ Minister Rozwoju i Finansów kieruje dzialem administracji rzqdowej - rozwój regionálny, na podstawie 
§ 1 ust. 2 pkt 5 rozporzqdzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 wrzešnia 2016 r. w sprawie szczególowego zakresu 
dzialania Ministra Rozwoju i Finansów (Dz. U. z 2016 r. poz. 1595).

2) Zmiany tekstu jednolitego wymienionej ustawy zostaly ogloszone w Dz. U. z 2016 r. poz. 1948, 1984 
i 2260 oraz z 2017 r. poz. 60, 191, 659, 933, 935 i 1089.

-Á-



Dziennik Urzydowy Ministra Rozwoju i Finansów -2-_____________________________________________ Poz. 169
Zalijcznik do zarz^dzenia

Ministra Rozwoju i Finansów 

z dnia 25 sierpnia 2017 r. (poz. 169)

ŠTATÚT CENTRUM PROJEKTÓW EUROPEJSKICH

§ 1. 1. Centrum Projektów Europejskich, zwane dalej „Centrum”, jest panstwow^ jednostk^ 

budžetow^ podleglq ministrowi wlašciwemu do spraw rozwoju regionalnego.

2. Centrum dziala na podstawie:

1) zarz^dzenia nr 16 Ministra Rozwoju Regionalnego z dnia 15 grudnia 2008 r. 

w sprawie utworzenia panstwowej jednostki budžetowej - Centrum Projektów Europejskich;

2) niniejszego statutu.

3. Siedzibq Centrum jest Warszawa.

§ 2. 1. Przedmiotem dzialalnošci Centrum jest:

1) wspieranie ministra wlašciwego do spraw rozwoju regionalnego w realizacji zadan zwi^zanych 

z wykorzystaniem funduszy europejskich lub innych instrumentów bezzwrotnej pomocy 

zewn^trznej, okrešlonych w zawieranych z nim porozumieniach;

2) wspieranie innych instytucji nalež^cych do sektora finansów publicznych w realizacji 

programów i projektów finansowanych z funduszy europejskich lub innych instrumentów 

bezzwrotnej pomocy zewn^trznej, na podstawie porozumieň zawartych z nimi za zgod^ ministra 

wlašciwego do spraw rozwoju regionalnego;

3) opracowywanie, inicjowanie i wdražanie rozwiqzaň organizacyjnych i systemowych 

wspierajqcych realizacji zadan, zwi^zanych z wykorzystaniem funduszy europejskich.

2. Centrum môže uczestniczyč w realizacji programów operacyjnych, o ktorých mowa 

w ustawie z dnia 6 grudnia 2006 r. o zasadach prowadzenia polityki rozwoju (Dz. U. z 2017 r. poz. 

1376) i w ustawie z dnia 11 lipca 2014 r. o zasadach realizacji programów w zakresie polityki 

spójnošci finansowanych w perspektywie fmansowej 2014-2020 (Dz. U. z 2017 r. poz. 1460) oraz 

programów wspólpracy transgranlcznej j ako:

1) instytucja pošrednicz^ca;

2) wspólny sekretariát;

3) krajowy kontroler;

4) beneficjent.

3. W ramach wykonywanych zadan, Centrum w szczególnošci:

—Z-



Dziennik Urzgdowy Ministra Rozwoju i Finansów -3- Poz. 169

1) wdraža powierzone programy, dzialania lub inne zadania w zakresie okrešlonym zawartymi 

porozumieniami;

2) prowadzi gospodark? šrodkami finansowymi zgodnie z posiadanymi uprawnieniami.

4. W trakcie wykonywania zadaň okrešlonych w ust. 3, Centrum:

1) stosuje zasady i procedúry obowi^zujQce przy realizacji poszczególnych programów 

i okrešlone we wlašciwych dla danego programu dokumentach;

2) wspólpracuje z odpowiednimi komôrkami organizacyjnymi urz^du obshiguj^cego ministra 

wlašciwego do spraw rozwoju regionalnego.

§ 3. 1. Dzialalnošci^ Centrum kieruje Dyrektor, który reprezentuje Centrum.

2 . Dyrektora powohije i odwohije minister wlašciwy do spraw rozwoju regionalnego.

3 . Szczególow^ organizacj?, zakres zadaň i tryb pracy Centrum okrešla regulamin 

organizacyjny, ustalony przez ministra wlašciwego do spraw rozwoju regionalnego.

§ 4. 1. Dzialalnošč Centrum finansowana jest z budžetu panstwa, z cz?šci 34 - Rozwój 

regionálny.

2. Centrum jest panstwow^ jednostkq budžetow^, ktorej kierownik jest dysponentem šrodków 

budžetu panstwa trzeciego stopnia, podleglym dysponentowi cz§šci budžetowej.

3. Podstawq gospodarki finansowej Centrum jest plaň finansowy zatwierdzony zgodnie 

z obowiqzuj^cymi w tym zakresie przepisami.

4. Centrum sporzqdza sprawozdawczošé przewidzian^ dla jednostek budžetowych.

■z
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Interreg V-A Polska - Stowacja 21)14-2020 
Interreg V-A Poľsko-Slovensko 2014-2020

WNIOSEK O DOFINANSOWANIE PROJEKTU W RAMACH 
POMOCY TECHNICZNEJ PROGRAMU I 

ŽIADOSŤ O FINANČNÝ PRÍSPEVOK NA PROJEKT V RÄMCI 
TECHNICKEJ POMOCI PROGRAMU

Ďato wptywu wnloaku (wypeinla IZ) / Dátum prijatia 
Uadoetl (vypitia RO)

tlraner wnloaku (wypahila IZ) / Číslo žiadosti (vypitia 
RO)

I___________________________________ 1. PODSTAWOWE INFORMACJE O PROJEKCIE / ZÁKLADNE INFORMÁCIE O PROJEKTE

1.1. Tytuf projektu / Názov projektu Wopólnle wzbogacamy polsko-stowickle pogranlcze / 
Spoločná obohacujeme pofsko-alovanaká pohraničie

1.2. O* prforytetowa / Prioritná oa Pomoc Technlczna 1 Technická pomoc

I 2. PODSTAWOWE INFORMACJE O WNIOSKODAWCY -^KLADNr- IN*ORMACIE O ŽIADATEĽOVI

2.1 Dana Wnkrakodawcy / U<Ma žladatefa
Nanra Wntaakndawcy / názov 
fladeteta Centrum Projektów Europejskich

Forme prasia / Právna forma Jedno >tka budžetowa Ministerstwa Inwestycjl 1 Rozwoju
Kraj 1 Krajina Polska

Uka, numer domu / LlUca, äeto domu úomanlewska 39A

Kod poczloary / PSČ □2-672
Míňalo / Mesto Warszawe
Numar telefónu 1 Jlalo telefónu 004822 3783100
Fax 001822 2019725
E-mail cpe@cne oov n|_
Strona intemetovra / Webcvó strunka www cpe flov nl
SWAFTCode NBPLPLPW
Numer konta QrHl Juž znany) / Clato 
účtu (ak juž známe l 85 1010 1010 0058 8715 1697 8000

NIP/DIC 701-015-88-87

2.4 Dana oaoby uprawnlcnej do kontaktu/ Údaja oprave onej kontaktnej oa*ray

Imlf I nazwisko / Meno a priezvisko Pavol Škulavik

Numar telefónu Z člrio telefónu (112 444 15 02
E-ma.l [iskujavikítdtik e_y

3. OPIS PROJEKTU / OPIS PROJEKTU

3.1 Czea trwanla B—Jaktu / či trvania projektu
Pbmowanu o.ita razpoczgcla projektu / 
Ptlnoviný dátum začatia projektu

Mtaalqc/
Mesiac

styczert/Január Rok 2010

Planowena dáte zaknňcznnla projektu / 
Fterowimy dátum ukončenia projektu

Miesiac/ 
Mesiac

g mdzieŕiJDecember Rok 2023

Mlejece rt <izaql projektu (wqjewództwo, powisrt pmlna, 
čaty kraj lub NTS) Z Miesto realizácie projektu (vojvodstvo, 
okraa, obec, celá krajina alebo NUTS)

Polska (powiaty): pszczytlski, cleszyňeki, blelski, miesto na prawach powiatu Bielsko-Bleta, žywiecki, olkuski, chrzenowskl, 
□iwiqcimski, wadowickl, suskl, myilenickl, tatrzartaki, nowotarski, limanowaki, nowosqdeckl, miesto na prawach powiatu 
Nowy Spcz, goriicki, bieszczadzki, leski, sanocki, brzozowskl, kroínietiski, miaato na prawach powiatu Krosno, Jaaielski, 

rzeazowakl, miesto na prawach powiatu Rzenzów, przeworakl, przemyski, mlasto na prawach powiatu Przemyil, jarostawskl, 
lubaczowski; Kraków, Katowice

Stowacja (powiaty): Čadca, Kysucké Nová Mesto, Bytča. Žilina, Martin, Turčianske Teplice, Ružomberok. Dolný Kubin, 
Námestovo, Tvrdoáln, Liptovský Mikuláá, Spišská Nová Ves, Poprad, Kežmarok, Staré Ľubovňa, Levoča, Sabinov, 

Bardejov, Svidník, Prešov, Vranov nad Topľou, Stropkov, Medzilaborce, Humenné, Snina 
oraz wwyjqtkowych i uzasadnionych przypadkach Inne mlejsca poza obszarem wsparcla programu 

a vo výnimoŕtých • <dovndnen”ch nrioadoch Iních mľ t-ch mimo územia p.oqramu

Kategória intanmnqi Z Kategórie intervencie dominujúca/ 
dominantná

uzupefriiajqca / doplňujúca 123

1



3.2 Opil prUu-nu / ópia profaMu
’fbjultrTt.SIlžBwJňy Jéäl WJJIffflufTIÄ.é, W HBíytr. - Firme M Wiodqci hSTSetoi C'éňnurfi H'u^vrrw ŕúfäpeji.i: • s"|>á/YnS7brtil s< Vv^-^aifS- -"Ctžučy Mr.FLZ»rkcw5«ifc Woje*5Bhw. 
ílqskiego, Matapolskiego, Podkarpacklego, Wyžsza Jednostka Terytorialna Preazów oraz Wyžsza Jednostka Terytorialna Žylina, w štruktúrach których dziatajq Regionálne Punkty 
(ontaktowe. Gtownym celám projektu Jest zapewnlenle wysokiej jakošd zarzqdzanla I eľektywnego wdražanla Programu Interreg V-A Polska - Slowacja oraz przygotowanle I razpoczqcie 
vdražania Programu Interreg Polska - Slowacja 2021-2027. Oslqgnl?cie tego celu wplynie na oslqgnlqcle celów pozostalých osi priorytetowych, Jak równlež na efektywne wykorzystanle 
irodków EFRR. árodki projektu zoatanq wykorzystane na sfinansowanle realizacji zadari Wspólnego Sekretariátu Technicznego oraz Regionálnych Punktów Kontaktowych, azczegótowo 
ipisanych w sekcji 5.2 Programu oraz w Stratégii Komunlkacji Programu. Zadania z zakresu Intormacjl I komunlkacji WST realizuje w partnerstwíe z Regionálnymi Punktami 
(ontaktowyml w Polsoe i na Slowacji, aby usprawnló kanaty dystrybucjl Intormacjl o programle I zwlqkszyč Ich zaslqg, tym samým zapewniajqc rúwnomleme dotarcie Intormacjl do grúp 
locetowych we wazyatkich regionach objqtych obszarem wsparda programu. Prowadzone do korica 2023 roku dzialania bqda adresowane do odpowiednlch grúp docetowych 
deflnlowanydi w Stratégii Komunlkacji Programu, przy czym nacisk bpdzie položeny na dzialania skierowane do benefíqentów i potancjalnych benefiqantów programu. Dzialania 
Vspólnego Sekretariátu Technicznego majq charakter kompleksowy I obejmujq catošč obszaru wsparda programu, podezas gdy dzialania Regionálnych Punktów Kontaktowych 
kuplajq sto na poszczególnych regionach blorqc pod uwagq Ich specyflkp. Zakres zadari WST i RPK oraz cele szczególowe w odnieslenlu do rôznych grúp docetowych, zostaly 
definiowane w Stratégii Komunikaqi. W celu realizacji powyžszych zadari niezbqdne Jest zapewnlenle odpowiednlego polenejato kadrowego, organizacyjno-admlnistracyjnego, 
przqtowego Itp. II

’rojekt sa realizuje v rámci partnerstva, v ktorom plní úlohu hlavného partnera Centrum európskych projektov, e partnermi sú vojvodstva: Maršalkovský úrad Sliezskeho vojvodstva, 
ilarialkovaký úrad Malopoľského vojvodstva, Maršalkovský úrad Podkarpatského vojvodstva, Prešovský samosprávny kraj a Žilinský samosprávny kraj v štruktúrach ktorých funguju 
aglonálne kontaktné body Hlavným delom projektu je zabezpečenie vysokej kvality riadenia a efektívneho vykonávania programu Interreg V-A Pofsko-Slovenako, a taktiež príprava e 
ačlatok reallzáde Programu Interreg Polsko - Slovensko 2021-2027. Splnenie tohto dela bude mať vplyv na splnenie detov ostatných prioritných osí, a tiež na efektívne využitia 
drojov z EFRR. Finančné prostriedky projektu sa využijú na financovanie realizácie úloh spoločného technického sekretariátu a regionálnych kontaktných bodov, najmá tých, ktoré sú 
vedené v časti 5.2 programu a v Komunikačnej stratégii programu Úlohy z oblasti propagáde a komunikácie realizuje STS v rámd partnerstva a regionálnymi kontaktnými bodmi v 
'oľsku a na Slovensku, s cieľom zlepšiť kanály šírenia Informádí o programe a zvýšiť Ich dosah, a zároveň tak zabezpečiť rovnomerné Informovanie delových skupín vo všetkých 
sglónoch v rámd programového územia Aktivity vykonávané do konca roka 2023 budú smerované na vybrané cieľové skupiny špecifikované v Komunikačnej stratégii programu, 
ričom dôraz bude kladený na aktivity zamerané na potendálnych žiadateľov a prijímateľov. Aktivity spoločného technického sekretariátu majú komplexný charakter a zahŕňajú celé 
rogramové územie, zatiaľ čo aktivity regionálnych kontaktných bodov sú zamerané na Jednotlivé regióny pri zohľadnení ich špecifickosti. Rozsah úloh STS a RKB a podrobné dele s 
hladom na rôzne cieľová skupiny boli špecifikované v Komunikačnej stratégii. Na účel reallzáde uvedených úloh Je nevyhnutné zabezpečiť primerané personálne, organlzačno- 
rtminl-trxtlvne materiálová s má H-paľltV---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZakrM rzaCEOwy/Vecný rozsah

Nazwa začadia / Názov útohy Opis dztatoň n «Hznw«nych i OfJa realizovaných aktfvtt PT i
Pri | ten FTP

Przygotcwsnie, wdražanie, mon tcrcwarie i kcrtrc s 
/Príprava, vykonávanie, monitorovanie e kontrola

organizowanle naborów wnlosków o dofinansowanle (z wylqczeniem mikraprojektów);
pizeprowadzenie procesu oceny wnlosków o dofinansowanle w tym zatrudnianie, koordynacja pracy 1 
organizacja posiedzeri ekspertówzewnqtrznych;
koordynacja procesu podplsywania umów o dofinasowanie oraz wprowadzania zmien do projektów;
weryfikaqa czqšdowych 1 koricowych (zbiorczych) wnlosków o píatnošč, 
bležqce monitorowanie prawidtowej 1 termlnowej realizacji projektów;
biežqca wspólpraca z PW w zakresie rzeczowej 1 flnansowej realizacji projektów; //

organizovanie výziev na predkladania žiadosti o finančný príspevok (s výnimkou mlkroprojektov) 
realizácia procesu hodnotenia žiadosti o poskytnutie finančného príspevku vrátane zazmluvnenia, 
koordináde práce a organizáde zasadnutí externých expertov, 
koordinácie procesu podpisovania zmlúv o poskytnutí finančného príspevku a zavádzania zmien v 
projektoch; overovanie priebežných a záverečných žiadostí o platbu;
priebežné monitorovanie správnej a včasnej reallzáde projektov, 
priebežná spolupráca s VP v oblasti vecnej a finančnej reallzáde projektov;

WST

waparde IZ i IK przy opracowyweniu i aktualizacjí dokumentów programowych;
prowadzenie biežqcego monitoringu i analiz wdražanla Programu, 
prowadzenie wykazu zmlan w dokumentach;
bležqca wspólpraca z Instytuqami programowymi;
zadania zwiqzane z przygotowanlem 1 rozpoczgclem wdražanla programu polsko-slowackiej
wspólpracy transgranlcznej 2021-2027 //

podpora RO a NO pri vypracúvaní a aktualizácii programových dokumentov;
vykonávanie priebežného monitoringu a analýz implementácie programu;
vedenie evidencie zmien v dokumentoch;
priebežné spolupráca s programovými inštitúdaml;
úlohy súvisiaca s prípravou a začiatkom Implementácia programu pofako-slovenako cezhraničnei

WST

organizacja posiedzeri Komitétu Monitorujqcego I posiedzeri grúp roboczych, 
przeprowadzanie procedúry oblegowe], 
przygotowywanle materialów dla cztonków KM oraz cztonków GR//

organizáda zasadnutí monltorovacleho výboru a zasadnutí pracovných skupín; 
vykonávanie postupu pri písomnej procedúre, 
príprava materiálov pre členov MV a členov PS

WST

koordynacja i weryfikacja dziateri reallzowanych przez Regionálne Punkty Kon_ktowe.
regulárne apotkania/kontakt z partnerami projektu //
koordinácia a overovacie činnosti informačných a propagačných aktivít realizovaných Regionálnymi 
kontaktnými bodmi;
pravidelné stretnutia / kontakt s projektovými partnermi

WST i Regionálne 
Punkty Kontaktowe 
/STS a Regionálne 

kontaktné body
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Infarmacja 1 komunikacja / nfcrreovanie a komunikácia

prowadzenle dzlofart informacyjnych 1 promocyjnych w ramach programu sklerowanych do 
odpowiadnich grúp docelowych okrešlonych w Stratégii Komunlkacji. Každego roku przygotowywany 
bfdzla plen dzlatari z szacunkowym budžetem planowanym na poezczególne dzialania. Plaň ten 
bqdzie zatwierdzany przez Komitét Monitorujqcy. Dzialania, Ich ekutecznošč, efektywnošč oraz 
stopleň wypetnlenia wartošcl wskažnlków Stratégii Komunikácii b?dq na bležqco monltornwane 
Zadania zwiqzane z informaciq i promocjei programu polsko-stowacklej wspólpracy transgranicznej 
2021-2027 oraz uczestnlczenla w apotkanlach grupy mboczej. //

Vykonávanie propagačných a komunikačných aktivít v rámci programu zameraných na všetky delové 
skupiny špecifikované v Komunikačnej stratégii. Každý rok sa bude pripravovať podrobný plén aktivít 
s odhadovaným rozpočtom plánovaným na jednotlivé aktivity. Tento plán bude schvaľovať 
Monitorovaci výbor. Aktivity, ich účinnosť, efektívnosť a mieru splnenia hodnoty ukazovateľov 
Komunikačnej stratégie budú priebežne monitorované. Úlohy súvisiacich s Informovaním a 
propagáciou programu pofsko-slovenskej cezhranlčnej spolupráce 2021-2027 a účasť na 
zasadnutiach pracovných skupín.

WST I Regionálne 
Punkty Kontaktowe 
/STS a Regionálna 

kontaktné body

3.3 Kiótfcl ople projektu I Kiátay <ipli prn(<Mu

Mazwa uMkaSnika / Hfcr—r ukazovateľa Jednoatka mlaty / 
Mamá Jednotka Wartoéč docetowa wakafaiíka / Clefova hodnota ukaatn Beneficjent PT/ 

Prijímateľ TP

Liczba pracowników, których wynagrodzenia saj 
wspólfinansowane w ramach Pomocy Technicznej // 

Počet zamestnancov, ktorých platy sú spolufinancované v 
rámci Technickej pomoci

Liczba etatów/ 
Počet úväzkov -

WST i Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálne 

kontaktné body

Liczba uczestnlków wydarzert rocznych programu // 
Počet účastníkov výročných podujatí programu

Liczba osčb/ 
Pcčel osôb 1

WST i Regionálne 
Punkty Kontektowa i 
STS a Regionálne 

kontaktná body
Liczba wydarzeh w reglonle, podczas których promowany 

jest program //
Počet podujatí v regióne, počas ktorých je propagovaný 

program

Liczba wydarzeri/ 
Počet podujatí -

Regionálne Punkty 
Kontaktowe / 
Regionálne 

kontaktné body
Liczba publlkacjl nt programu w médiách drukowanych i 

elektronicznych //
Počet publikácii o programe zverejnených v tlačených a 

elektronických médiách

szt/ 
počet -

WST i Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálne 

kontaktné bod v

Liczba utízeonych kor suita q // 
Počet poskytnutých konzultácií

szt? 
počet -

WST i Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálne 

kontaktné body

Liczba spotkan pramocyino-intnrniHcyjnych // 
Počet propagačno-lnformačných stretnutí

szt/ 
počet -

Regionálne Punkty 
Kontaktowe / 
Regionálne 

kontaktné body

Liczba szkoleh dla beneficjentów // 
Počet školení pre prijímateľov

azV 
počet -

WST 1 Regionálne 
Punkty Kcntaktnwe i 
STS a Regionálne 

kontaktné body

Liczba uczestnlków szkoleň dla beneficjentów// 
Počet účastníkov školení pra prijímateľov

liczba osôb / 
Počet osôb -

WST 1 Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálne 

kontaktné body

Liczba szkoieŕi dla wnioskodawców// 
Počet školení pre žiadateľov

szV 
počet -

WST 1 Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálne 

kontaktné body

Liczba uczastnikáw szkoleh dla wnioskodBwcdw U 
PoČat účastníkov Skolení pre ž Bdeletav

liczba osôb i 
Počet osôb -

WST 1 Regionálne 
Punkty Kontaktowe / 
STS a Regionálne 

kontaktné body
Liczba zorganizovaných posledzeň KM/paneil 
ekspertúw/komlsji skargowej/grup roboczych // 
Počet zorganizovaných zasadnutí MV/panelov 
expertov/odvolacaj komiaie/pracovných skupín

szt/počet - WST/STS

Liczba sprawdzonych pod wzglgdem formálnym skarg // 
Počet sťažnosti overených z formálneho hľadiska szt/počet - WST/STS

Liczba zakontraktcjwanych projektów// 
Počet zazmluvnených projektov

szt/ 
počet

- WST/STS

Liczba zstwiardzonych wnioskčw o platnoáé // 
Počet schválených žiadosti o platbu

8ZÚ 
počet - WST/STS
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Liczba przaprowadzonych wizyt, w tym áródookrasowych 
przeglqdów realizacji projektów // 

Počet uskutočnených návštev vrátane strednodobých 
prekladov realizácie projektov

szt/ 
počet - WST/STS

Liczba nprawdzonych wnlosków o zmlanq w projaktach U 
Počet skontrolovaných žiadosti o zmenu v projektoch

aztÝ 
počel - WST/STS

4. BUDÍE7 /ROZPOČET J
4.1 Kwallllkowalne koazty projektu (w 6Uf.) / Oprávnené náklady projektu (v EUR)

5 095 777,47

:FRR 4 331 410,85

Vapótfinanaowinle krajowe, w tym 1 Národne 
i poluflnancovanle vrátane 784 366,62

iudžet partstwa / Štátny rozpočet 729 866 01

itidžet JST / rozpočet VÚC 34 500,61

nne kralowe árodki publiczne / iné národné vereiné zdroje 0,00
cznle / Spolu 6 095 777,47

'rocent dofinnneowanla z EFRR / Percento financovania z
■FRR

85%
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4.2 B M (w EUR) - kwoty ogófom / kwallflkrwalna U Rozpočet (v EUR) - celková náklady / oprávnená náklady

2018 2020 2021 2022 2023 tqcjtk 11 w EUR) / Total (In EUR)

Zadania 1. Przygotowanle, 
insžanie, monltorawant 

lmrWa(121)/Úlc»>a1.
UipiM*, vykonávanie, 
tnonltoravanle a kontrola 
(111)

714 881,89 617 326,89 665 010,66 801 016,78 1 209 572,00 3 997 817,20

Zadanie 2. Ew41uac|a 1 
batolí (122) / Úloha 2. 
‘^odročenie a *»*dla (122)

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Zadaní 3. Informacja I 
tamonllwľ'a (123) /Úloha 
2. Informovanie a
InmanlMcra (123)

217 832,64 169 690,62 180 522,98 160 939,09 368 974,94 1 097 980,27

’iCZNIE (W EUR)! SPOLU 
(v EUR) 932 724,53 787 017,61 835 533,64 961 954,86 1 578 646,94 6 096 777,47

42.1 Budtat (w EUR) - kwoty ogtom / kwalHlkowalne 1 WST U Rozpočet (v EUR) - celkové náklady 1 t rtvneM náklady / STS

2019 2020 2021 2022 2023 tacznle (w EUR) / Spolu (v EUR)

Zadania 1. PRygotowanle, 
ajdmúanla, monltorownni> 1 
mm Bola (121) / Úloha i. 
Príprava, vykonávanie, 
monitoroví nie a kontrola 
(121)

714 891,89 617 326,89 655 010,66 801 016,76 1 209 672,00 3 997 817,20

KsfoOtna ko^aów: Kasty 
personálu/Kategória 
ns-_tov. personálne 
výtodbr

361 490,78 412 614,49 436 606,82 479 896,04 569 248,00 2 269 166,23

opis kosztów/opis nákladov

Wynagrodzenia wraz z pochodnymi pracowników WST realizujefcych zadania w zakresie programu (Iqcznie 15/16 etatów). Uwzglodniono równiež nagrody, 
premie, dodatki do wynagrodzeň, dodatkowe wynagrodzenia roczne oraz platne staže I platne praktyki wraz z pochodnymi. //

Odmeny spolu s odvodmi zamestnancov STS, ktorí realizujú úlohy v rámci programu (spolu 15/16 pracovných úväzkov). Zohľadnené sú tiež ceny, prámie, 
mzdové príplatky, dodatočné ročné odmeny a platené stáže, prax

KaSgoa kosztťw: oydattí 
11 urawa 1 artnlnistracyjnos 
Katogória 
náUKtov. KanceMrsáa o 
atárMi kathma výtiMy

74 698,31 79 406,93 76 646,22 68 341,76 125 807,00 443 799,22

opil toszttw/opB nákladov

Koszty crganizacyjne tachnlczne I admlnlBtracyjne niazbqdne do zapewnienla HprawnaQD funkcjanowanla inBtytuqi, w tym m In koazty wynajmu biura, 
koszty telefonów, koazty ogólne, Itp.//

Prevádzkové, technické s administratívne výdavky nevyhnutné pre zabezpečenia nadreho fundovania inštitúcie, vrátane výdavkov na prenájom 
kancelárie, telefónov všeobecných výdavkov a pod.

Kitagoria kosztów. Koszty 
podrtfly 1 zakaarterowwile/ 
KMapdiái nákladov: Vfdatáy 
aa služobná cesty o

16 804,04 3 707,46 1 593,08 10 608,66 23 666,00 66 669,16
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qp rtot Mn/optantMadav

Koszty zwiqzane z krajowyml I zagranlcznymi wyjazdaml pracownlków WST, w tym m in. na posiedzenia KM, grúp roboczych, wydarzenla zwiqzane z 
realizacji Programu i projektów. w miejscach realizacji projektów (w tym na Éródokresowe przeglqdy realizacji projektów, wydarzenla organlzowane w 

ramach realizacji projektów), na spotkanla zwtqzane z wymlanq wiedzy, doiwiadczeri, know-howzwiizane z realizacji Programu, wydarzenla 
organlzowane prz<=z INTERACT, wydarzenla promujúca politykq spójnošci w kraju I zagranlcq Itj //

Výdavky súvisiace s vnútro štátnymi a zahraničnými služobnými cestami zamestnancov STS, vrátane o. I. ciest 
na zasadnutia MV, pracovných skupín, podujatia spojené s realizáciou programu a projektov, návštevami 

na miestach realizácie projektov (vrátane strednodobých prehľadov realizácie projektov, podujatí realizovaných v rámci projektov), na stretnutia spojené s 
výmenu vedomosti, skúsenosti, know-how súvisiacim s realizáciou programu, na podujatia organizované INTERACTom, podujatia propagujúca kohéznu 

politiku v krajine a v zahraničí a pod.

ÁMagona kukiow. Koazty 
■tnpävňw ^gBňfinäiyvň i 
íontfr' u Jiig 
iwiairznyrcll/KalagMf 
iMí-dov. VJtísvSyrai 
; r»w-.iyr h ■xparfov a 
ixHrwéafcdby

2G6 163,78 68 160,62 123 070,66 170 141,30 463 226,00 1 079 762,37

y* toazŕów/opís náMádov

Koszty zwiizane z przygotowanlem i przeprowadzeniem ewaluacji, analiz, badari, ekspertyz, opracowari zewn^trznych, ushrg doradczych, oplnll prawnych 
w obszarach zwfqzanych z programom. Koszty ustug zewngtrznych w tym m.In. tfumaczeri, koszty ekspertów zewnqtrznych zaangažowanych w proces 
oceny I wyboru projektów oraz weryfikacjl zmien w projektoch, obstuga systému IT, koszty utrzymanla wewnqtrznego systému IT, koszty rozbudowy i 

utrzymanla generátora wnlosków, koszty utrzymanla strany intemetowe] programu, koszty zwiqzane z organizácii posiedzeri KM i grúp roboczych oraz 
dzialari zwlqzanych z tými posledzaniaml, organizacja posiedzeri grúp roboczych i innych spotkari w ramach realizacji programu, koszty zwiizane z 
podnosz niem kwaliflkacjl pracownlków WST, uslugi ubezpieczenia Itp. Wydatki zwiizane z przygotowanlem I przeprowadzeniem SEA nowe wersji 

programu 2021-2027 H

Výdavky súvisiace s prípravou a realizáciou hodnotení, analýz, posudkov, štúdii vypracovaných externými subjektmi, poradenských služieb a právnych 
posudkov v oblastiach spojených s programom. Výdavky na externé služby, vrátane o. I. prekladov/tfmočenl, výdavkov na externých expertov 

zúčastriujúcich sa postupu hodnotenia a výberu projektov, ako aj verifikácie zmien v projektoch; obsluha IT systému, výdavky na prevádzku vnútorného IT 
systému, výdavky na rozšírenie a prevádzku generátora žiadosti, výdavky na prevádzku Intemetovej stránky programu, výdavky spojené s organizovaním 

zasadnutí MV a pracovných skupin a aktivít súvisiacich s tými zasadnutiami, organizovanie zasadnutí pracovných skupín a iných stretnutí v rámci 
realizácie programu, výdavky spojené so zvyšovaním kvalifikácii zamestnancov STS, bezpečnostné služby a pod. Výdavky spojené s prípravou a 

realizáciou SEA nového programu 2021-2Q27.

Catagoria tosztów. IVdMU 
■ ■ypoaažanta/KMffM* 
HiMKtov. Výdwáym 
ytevanio

7 734,97 63 447,39 18 894,78 61 729,08 27 636,00 169 441,22

fi- KOaztÓU// 
f tnáHadov

Zakúp (í/lub cwenfualny wynajem, leasing dzlerzawa) wypcsažanla nlezb^dnego dc reallzaqi projektu, w tym koszty zakupu/wymiany/naprawy I serwisu 
sprzqtu blurawegc, komputerowego, o pre gro mowa na rrebli urzqdzeri siekt ry 02 n yeti, samochodu stežbowego oraz Innegc wyposaženia nlezbqdnego dla 

reslizaqi projektu i/íub zwiQzanego z zaspokejeniem pctrzeb aocjalnych pracownlków itp. //

Nákup (aýslebc prípadný prenájom, leasing, dlhodobý prenájom ] vybavenia nevyhnutného pne realizáciu projektu, vrátane výdavkov na 
zakúpeniaJvýmenu/oprívu a servis kancelárskej, výpočtovej techniky, softvéru, nábylku, elektrických zariadení, služobného auta a Iného vybavenia 

nevyhnutného pre realizáciu projektu a/elebo spojeného s uspokojením sociálnych potrieb zamestnancov a pod

MmM 2. Ewaluaqja 1 
•dania (122)/Úloha2. 
lodnotMla a MMJa (122)

0,00

ategorio koaztáw. J 
al.ooda náMsdov: ..

□ ,□0

p* tocMw/opta n*<d»dov

atagoria toaztów: ...J 
V Zina niMadov:..

0,00

pta foazMw/oota niMadov

•dania 3. InŤormacja 1 
omunlkacja (123) /Úloha 
. Informovania a 
orminlkhda (123)

103 936,79 63 646,00 62 982,66 43 612,38 163 871,00 407 947,72

aiagoria knaztów: Ko—1)~ 
oapadów .aawnfOznpcfi l 
oattyi -ug 
itn^trinych/Kategória 
íXbdDv. .

103 936,79 63 646,00 52 982,66 43 612,38 163 871,00 407 947,72

pjs tosztów / opis niMadov

Koszty zwiqzane z reallžacjq dziateri I wydarzfiri ujqtych w zatwierdzanym cnracznle planie dziateri Informacyjno-promocyjnych w szazegálnoBCŕ apotkanis 
informacyje, szkolenla/warsztety organizacja rocznych wydarzeri prcmujqcych program, organizacja tematycznych kcnferanq w frakcie wdražanla 

programu, publikacje prasowe kampanle mediálne, matenaty pramocyjne, Itp. U

Výdavky súvisiace a rea izéclou aktivít a podujatí zohľadnených v každoročne schvaľovanom pláne irformačno-propagečných aktivít, predovšetkým: 
informačné strelnufla Žkolenia/workshopy, organizovanie výročných podujatí propagujúcich program, organizovanie tematických konferencii v priebehu 

implementácie programu, čiénky zverejnené v tlači, mediálne kampane, propagačné materiály a pod.

alegória kosttów. ...J 
afagdria niMadbv:..

0,00
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opis fcszMwZopis náMMov

M|CZNIE (wEUR)/SPOLU 
(v EUR) 818 828,68 670 971,88 707 993,21 844 628,14 1 363 443,00 4 405 764,92

4 22 Buittrt (w EUR) woty ogOtem i kwaltflkowelne l PL Regionálny Punkt Kontaktowy - WcýewMziwo Matopolakfe: U^d Marazaikowakl MMewMztaa MatopoieUego U 
Rozpočet ív EUR) - celková náklady / oprávnená náklady / Regionálny kontaktný bod pl - Malopofská vojvodstvo: Martaiaký úrad vojvodstva maJopoTakáho

2019 2020 2021 2022 ?023 thcznle (w EUR) / Spolu (v EUR)

Zatmila 1. Pizygotoranle, 
adratr ils, monttorowanle 1 
taWi (121)/ Úloha 1.
Prlpnva, vykonávania, 
nnatanwanla a kontrola 
(W)

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

bdenia 2. Ewaiuacja 1 
badanie (122)/Úloha 2. 
Hodnotenia a átúdle (122)

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Zadanie 3. Informacja I 
eomunlkacja (123) /Úloha 
3. Informovania a 
komunikácia (123)

23 774,84 20 729,36 21 042,21 26 088,64 47 082,66 137 717,60

Kal*|RMd ánadúnc áoazty 
panonakd Katagória 
náktodbKpensoná/ne 
vŕmvúy

22 634,16 20 729,36 21 042,21 24 416,36 36 226,42 123 947,60

opisfoszMtv/opisM ov

Wynagrodzenia wraz z pochodnymi pracownlków Urzpdu Marszatkowskiego Województwa Malopolaklego reallzujqcych zadania Regionalnego Punktu 
Kontaktowego w zakresle Programu Wspólpracy TransgraniczneJ Interreg V-A Polska-Skiwac|a 2014-2020, równlež zadania zwiqzane z przygotowaniem 

infbrmacja, promócia programu polsko-slowacklej wspólpracy transgranlcznej 2021-2027 (Iqcznie 1 etat). Uwzglgdnlono równlež np. nagrody, prémia, 
dodatki do wynagrodzeri oraz dodatkowe wynagrodzenia roczne.//

Mzdy spolu s odvodmi zamestnancov Maršalkovskéhc úradu Malopoľského vojvodstva, ktorf realizujú úlohy regionálneho kontaktného bodu v oblasti 
programu cezhranlfinej spolupráce Interreg V-A Pofsko-Slovensko 2014-2020 a úloh súvisiacich s prípravou. Informovaním, propagáciou programu pofsko 
slovenskej cezhnnlčne] spoluprác 2021-2027 (spolu 1 pracovný úväzok). Zohľadnené sú rovnako odmeny, prémie, mzdové príplatky a dodatočná ročná 

odmena.

Katoouna koszMw: kosxty 
poráta? / zaáwaáaroiMnia/ 
Katagdto oáMadovľvýdbváy 
na sáufotmá centy a 
idiytonrdu

0,00 0,00 0,00 0,00 352,96 362,95

opis tosztów/cpis nákladov Koszty krajowych i zagranicznych podróžy stu ž bo wy c h pracownlków realizujqcych projekt 1/ 
Náklady na domáce a zahraničná služobná cesty zamestnancov realizujúcich projekt.

Kategórie Jtaadta: koszty 
akapartío zunmytrznych 1 

koszty uaiug 
zuamytrznycň/Katagória 
ná/dadoir výdavky na axfo 
rnýeh sxpartmr a axtami 

■lidOr

1 240,68 0,00 0,00 672,29 11 604,18 13 417,15

opis kosMw f opis nikiadov

Koszty zwiqzane z reaiizacjq dzlaleŕi ujgtych w corocznle zatwierdzanym plania dzlataň infbrmacyjno-promocyjnych, w tym zwinznne z organizácia 
wydarzert np. spotkart promocyjno - informacyjnych/konferencii/warsztatów (ushjgi restaur cyjne / catering, najem sal), koszty tfumaczert, koszty roll 

upów/banerów, koszty zwlqzane z publlkac|q artykulów w preaie, koszty zwlqzane z opracovaniam graficznym/druklem/sktadem oraz dostawq publikácii.// 
Výdavky súvisiace s realizáciou aktivít zohľadnených v každoročne schvaľovanom pláne informačno-propagačných aktivít, vrátane spojených s 

organizovaním podujatí, napr. propagačno-lnformačných stratnutí/konferencii/podujatl (reštauračné siužby/catering, prenájom priestorov), náklady na 
tlmočenle/preklady, náklady na rollapy/banery, náklady spojené s Inzerciou v tlači, náklady spojené s grafickým spracovaním, tlačou/skladovanlm a 

poplatkami za doničenie.

Katagória fosztów. ay n^i 
na aryposatania/Katagória 

náh tovvýtavky ne 
vytavenia

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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ópia koszUw Z opis nóktedov

LAĹZNIE (w EUR) / SPOLU 
ív EUR)

23 774,M 20 728,36 21 042,21 26 066,64 47 062,66 137 717,60

4.2.3 BuOtat (w LUK) - kwoty ogótam / kwsilílkuwelne /PL k«gtc ‘ny Punn Kontaktowy - Wojewdztwo Podkarpaddo: Unqd ManuaHDwakl SrojewOdzrw* 
PodkMpocMogoOTtaipoM (v EUR) - calková náklady / oprávnená náklady t Hegli nálny kontaLLiý bod PL -Pod—rpetaká vojvodstvo: Maráataká lirad vojvodstva 

pod kazpata U h o

2010 2020 2021 2022 2023 Lqcznle (w EUR) / Spolu (v EUR)

Eadanlo 1. Przygotowanle, 
■niratanle, monitorovanie 1 
kontrota (121)/Úloha 1. 
Prf-nva, vykonávania, 
monitorovanie a Izx&oia 
.121)

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

íaoinle 2. Eweluacja 1 
radenia (122) 1 Úloha 2. 
todnotenle a štúdia (122)

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

ľadanle 3. Informacja I 
mmunlkacja (123) /Úloha 
L Informovanie a 
komunikácia (123)

3E 149,63 41 601,10 38 939,76 26 906,63 48 207,68 190 803,70

(ategona koaztófK koazfy
■wacHahiZ Kategória 
HMtMbK panontina
yaaňy

14 360,61 13 666,00 17 333,98 16 494,96 31 671,48 93 434,93

jprs koaztów/coia ntteadov

Wynagrodzenia wraz z pochodnymi pracowników Urzqdu Marazalkowsklego Wojawództwa Pcdki rpacklenc rsallzujqcych zadania Regionalnego Punktu 
Kontaktowego w zakresie Programu Wspólpracy Transgranicznej Interreg V-A Polska-Skiwacja 2014-2020: promocjq, intormacjq, rozllczanlem, 

dzlatanlaml bezkosztowymi (porady dla potenciálnych beneficjentów, bležqca informacja, monitoring, strona www, przygotowanie wkladów do raportów 
Programu, pramocjq projektów I Programu m szczeblu regionálnym równiež zadania zwiqzane z przygotowaniem oraz promoqti programu polsko- 
stowackiej wspólpracy transgranicznej 2021-2027 itp ). - tqcznie 1 etat. Uwzglgdniono równiež np. nagrody, pramle, dodatki do wynagrodzeri oraz 

dodatkowe wynagrodzenia roczne.// j

Mzdy spolu s odvodmi zamestnancov Maršalkovského úradu Podkarpatského vojvodstva, ktorí vykonávajú úlohy Regionálneho kontaktného bodu v rámci 
Programu cezhranlčnej spolupráce Interreg V-A Pofsko-Slovensko 2014-2020: propsg iaa, komunikácia, vyúčtovanie, aktivity bez nákladov (poradenstvo 

pre potenciálnych prijimatefov, priebežné informovanie, monitoring, www stránka, príprava príspevkov do správ programu, propagácia projektov a 
programu na regionálnej úrovni vrátane úloh spojených s prípravou a propagáciou programu poľsko-slovonskej cezhranlčnej spolupráce 2021-2027 a 

pod ). - spolu 1 pracovný úväzok. Zohľadnené sú tiež napr. odmeny, prémie, mzdové príplatky a dodatočná ročná odmena.

Magoria toszfów: koszty 
■cdrtáy f aaáwatarowanle/ 
Maptao nóktedov: výttevkr 
• ataiobnó eaaiy a 
tej/kovatete

102,16 7,10 70S6 204,62 811,38 1 196,10

ip/s toaztów/pps náMadov Koszty krajowych i zagranicznych podróžy sluzbowych pracowników reallzujqcych projekt. // 
Náklady na domáce a zahraničné služobné cesty zamestnancov realizujúcich projekt.

Kategória s.éi_uw aorty
■áapertów zvneifOznych 1 

ialugas*nflnayt/i/
ategória nói dov. výdaváy 

naaxfo
mfch aapartav o axtemt
________yfoeár

17 660,71 27 929,00 21 634,63 10 206,16 15 824,82 93 045,61

ph koaztów Z ópia nóktedov

Koszty zwlqzane z raallzacjq dzletarí ujqtych w corocznie zatwierdzanym planie dzlataň informacyjno-promocyjnych, w tym zwiqzane z organizacjq np. 
spotkaó promocyjno-lnformacyjnych/konferencjl/wizyt studyjnych I ln.(usfugl restauracyjne (catering), najem sal, nodegl, wynajem transportu) koszty 

thjmaczeó, ushjgi eksperta, koszty zwiqzane z publlkacjq artykulów w prasia, koszty roll upów/banerów, koszty zwiqzane z wydanlem/skladam/druklam 
publikacji/broazury/ulotki, koszty zwlqzane z udzietem w targach, koszty materialów pramocyjnych Jak równiež koszty zwlqzane z podnoszenlem kwaliflkacjl 

pracowników realizujqcych zadania Regionalnego Punktu Kontaktowego (szkolenla, kursy). //
Výdavky súvisiaca a realizáciou s realizáciou aktivít zohľadnených v každoročne schvaľovanom pláne infotmačno-propagačných aktivít, vrátane spojených 
s organizovaním, napr. propagačno-lnformačných stretnutl/konferencll/átudijných návštev (reštauračné služby (catering), prenájom priestorov, ubytovanie, 

prenájom dopravného prostriedku), náklady na tlmočenie/preklady, služby experta, náklady spojené s publikáciou článkov v tlači, náklady za 
rollapy/banery, náklady spojené s vydanim/kompiláclou/dačou publlkácll/bražúr/letáky, náklady spojené s účasťou na veľtrhoch, náklady na propagačné 

materiály, a tiež náklady spojené so zvyšovaním kvalifikácie zamestnancov plniacich úlohy regionálneho kontaktného bodu (školenia, kurzy).//
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Kat jw fosztówr wydMM 
na wypoaBtanfa/KatBgúria 

nákladov:vfdavky nn 
vybavenie

3 127,16 0,00 0,00 0,00 0,00 3 127,16

opis kosztów/opis nákladov Zakúp aparatu fotograflcznego, roll upów/banerów, stoiska pramocyjnego wraz z wypos azeniam.// 
Nákup fotoaparátu, roll upy / bannery, reklamný stojan s príslušenstvom.

LACZNIE (w EUR) / SPOLU 
fv EUR) 36146,53 41 601,10 38 938,76 26 906,63 48 207,68 180 803,70

4.24 Budžs ŕ (w EUR) - faaroty ogótam / L aUflkomlne / PL Regionálny Pti nkt Kontaktowy - Województwo álqeHo: Urz^d Mars aŕ*"wsld Woiewóilitwe álqsldogo U Rozpolet 
(v EUR) - celkové náklady / oprávnené náklady / Regionálny kontaktný bod PL - Sliezska vojvodstvo; Maiáalaký úrad voiv~*etva sliezskeho

2019 2020 2021 2022 2023 tRcznle (w EUR) / Spolu (v EUR)

La lania 1. Przygotowanla, 
ardiadanle, monltoroMnl* 
Inr-roL■ (121) / Úloha 1.
HlpaMa, vykonávanie, 

iltorovanle a kontre
(121)

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Zadanie 2. Ewaluacja 1 
badania (122) / Úloha 2. 
Hodnota la a átúdle (122)

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Zettala 3. Informácia 1 
taanunlkac)a (123) /Úloha 
3. Informovanie a 
komunikácia (123)

27 248,81 27 887,20 31 728,20 32 468,27 61 084,37 170 404,86

•C-jgtn1msztów: koszty 
panonehi/Katsgbm 
..ástatfciv personálna 
vv«í-v«i.-

24 736,02 24 388,62 29 124,06 27 180,11 38 486.77 143 896,27

opis kosztänv / opis nákladov

Wynagrodzenia wraz z pochodnymi pracownlków Urzgdu Marszalkowskiego Województwa Šlqakiego realizujqcych zadania Reglonulneqo Punktu 
Kontaktowego w zakresia Programu Wspólpracy Transgranlcznej Interreg V-A Polaka-Slowacja 2014-2020, równiež zadania zwiqzane z przygotov mlem, 

infonmacjq, promoqq programu polsko-slowacklej wspólpracy transgranlcznej 2021-2027 (Iqcznie 1 etat). Uwzglgdnlono równlež np. nagrody, premie, 
dodatki do wynagrodzeri oraz dodatkcwe wynagrodzenia raczne. //

Mzdy spolu s odvodmi zamestnancov Maráalkovského úradu Sliezskeho vojvodstva, ktorí realizujú úlohy regionálneho kontaktného bodu v oblasti 
programu cezhranlčnej spolupráce Interreg V-A Potsko-Slovenako 2014-2020 a úloh súvisiacich s prípravou, informovaním, propagáciou programu pofako 

slovenskej cezhranlčnej spolupráca 2021-2027 (spolu 1 pracovný úväzok), na základe dostupných finančných prostriedkov) Zohľadnené sú rovnako 
odmeny, prémie, mzdové príplatky a dodatočná ročná odmena

Kzsgoifn knsztówr koszty 
potbútylzakvratsrowania/ 
KatagMa nákladov: výdavky 
na s^dtabné cesty a 
ubytovanie

742,00 215,91 116,29 640,03 2 047,06 3 761,29

opis kosztúw/opis nákladov Koszty krajowych I zagranicznych podróZy službowych pracownlków reallzujqcych projekt. // 
Náklady na domáco e zahraničné služobné cesty zamestnancov realizujúcich projekt

Katagoib kuadáac koszty 
ekspertótvzezmfbznycbl 

koszty ualug 
zevmytrznych/K»tngón^ 
tiákksduv: výdavky na axtt 
nzých expartov a externí

***

1 768,99 3 302,77 2 487,86 4 638,13 10 650,54 22 746,29

opis kosztów/opts nákladov

Koszty zwiqzane z realizacji dzlataň ujgtych w corocznle zatwierdzanym planie dzietari Informacyjno-promocyjnych, wtym m In. zwiqzane z orgamzacjii 
wydarzeri np spotkaó pramocyjno-lnformacyjnych/konferenql/waraztatów (uslugl rastauracyjne (catering), najem sal), koszty tiumaczeň, koszty roll 

upów/banerúw, koszty materialów pramocyjnych, koszty zwipzane z publikaqq artykulów w praslo, koszty zwiqzane z opracowaniem 
grafieznym/drukiem/sktadem oraz dostawq publlkacjl. II

Výdavky súvisiaca s realizáciou aktivít zohľadnených v každoročne schvaľovanom pláne informačno-propagačných aktivít, vrátane spojených s 
organizovaním podujatí, napr. propagačno-íntormačných stretnutí/konferencíl/podujati (reštauračné služby (catering), prenájom priestorov), náklady na 

dmočenle/preklady, náklady za rollapy/banery, výdavky spojené s propagačnými materiálmi, náklady spojené s publikáciou článkov v tlači, náklady spojené 
s grafickým spracovaním, tlačou/skladovanlm a poplatkami za doručenie.
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Kategória Itoaztów: wydaM 
ne wypoeaíaoTv/Kategórie 

niMadov: výaavlcy na 
vytavenie

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Kategória fosctow. mmxfy 
paraonalu/ Katagória 
niMadov:pannnáMa 

vfdaviy

-ACZNIE (w EUR) 1 SPOLU 
v EUR)

27 248,81 27 807,20 31 728,20 32 458,27 61 084,37 170 404,85

1.2.S Buaict (w EUR) - kwoty ogólem / kwekfikowolne / SK Regionálny Punkt Kontaktowy - WJT Zlllm. H Rozpočet (v EUR) - celková náklady / oprávnené náklady / Regionálny lontaktný 
bod / Regionálny kontaktný bod SK - ÍSK

2010 2020 2021 2022 2023 t neznie (w EUR) 1 Sedu (v EUR)

xdcréa 1. Przygotowanle, 
rdrežanle, monitorowanie i 
ontoia (121) / Úloha 1.
’r.^fBva, vykonávanie, 
nonttoravanle a kontrola 
121)

0,00 0,00 0,00 0,00 o.co 0,00

adnule 2. Eweluacja i 
•danie (122) l Úloha 2. 
lodnátanie a átúdle (122)

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

adanle 1. Intbnmacja 1 
nmunlkacja (123) /Úlolu 
Informovanie a

o.—unlkácla (123)

12 704.86 12 000,70 21 014,15 16 836.81 38 543,34 100 098,86

aiagoríe tosztór r. koaxty 
trionaiu/Katagória 
iMadov. parjonä^na 
ýJb>ay

10 328,85 10 820,70 17 749,95 13 500,61 19 636,97 72 037,08

pir fosztów/ops niMadov

Koszty zwiqzane z wynBgrodzeniami pracownlków ZSK, którzy b$dq zsangažowanl w realizacjq Programu Wspólpracy Transgranlcznej Interreg V-A 
Polska-Skrwacja 2014-2020 I bqdq odpowiadač za udzlelanle porád I konsultacjl, Infcrmacjq I promocjq w ramach Programu Wspólpracy Transgranlcznej 

Interreg V-A Polska-Stowac1- 2014-2020 oraz za zadania zwiqzane z przygotowanlem, Informacjq, promocjq programu polsko-slowackiej wspólpracy 
transgranlcznej 2021-2027 (Iqcznle 1 etat). II

Personálne náklady na zamestnancov ŽSK, ktorí budú zapojení do realizácie programu cezhraničnej spolupráce Interreg V-A Polsko-Slovansko 2014- 
2020 a budú zodpovedať za poradenskú a konzultačnú činnosť za komunikáciu a propagáciu v rámci programu cezhraničnej spolupráce Interreg V-A 

Polsko-Slovansko 2014-2020 a úloh súvisiacich s prípravou, Informovaním, propagáciou programu pofsko-slovenskej cezhraničnej spolupráce 2021-2027 
(spolu 1 pracovný úväzok).

■Bgana aoantw: aai -V 
n . ■iiiiyoh i

eazty uatog
■wnobznycf) Z Katagória 
Medov: výdavky na exto 
tých expertova externé 
ajtoí ________________

2 376,00 1 180,00 3 264,20 2 335,20 18 906,37 28 08177

pte toaztóvt/opM niMadov
Koazty zwiizane z Hu m 8 oženia m i oraz niezfcgdnymi maleriatemi mfnmiacyjro-promocyjnymí. // 
Náklady sú spojené s preklad c m a náklady na výrobu reklamných - propagačných mate n álov.

\CZNIE (»r EUR) / SPOLU 
EUR)

12 704,85 12 000,70 21 014,16 15 835,81 38 543,34 100 098,86

4.2.1 Budtot (w EUR) - kwoty ogólem t kwellflkowalne / 3K Regionálny Punkt Kontaktowy - WJT Praaov II Rozpočet (v Ellll) - celková náklady I oprávnené náklady / 
Regionálny kontaktný bod / Regionálny kontaktný bod SK - PSK

2019 2020 2021 2022 2023 Lqcznkj (w EUR) / Spolu (v EUR)

rdanle 1. Prxygotowenle, 
draženie, monitorowanie 1 
rntrole (121) / Úlorie 1. 
Iprave, vyktx—vanie, 
on ttorovanle a kontrola 
íl)

0,00 0,00 0,00 0,00 0.00 0,00
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Zodratia 2. Ewaluacja 1 
badania (122) / Úlete 2. 
Hoteoteata ■ ttúdta (122)

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Eadanla 3- Informacja 1 
lz->.iaalkao|a (123) /Úlota 
3. Informovania a 
kranlUola (123)

1E 019,82 13 827,26 14 816,11 17 138,36 30 186,00 90 987,66

Kategone * ranfr r ibbí“ 
pamaw^M/Kategória 
nákladov rsaraonátna 
rrften^y

1E 019,82 13 827,26 14 816,11 14 622,00 16 186,00 74 371,19

opis kosztów/opi. r Udadov

Wydatki personálne pracowników PKS, którzy bgdq zaangažowani w realizacje Programu Wspólpracy Transgranicznej Interreg V-A Polska-Slowaqa 2014 
2020 i b?dE) odpowiedzialni za dzialania doradeze i konsultacyjne, wspólpracy ze WST, promocjy w ramach przedmlotowego Programu oraz za zadania 

zwiqzane z przygotowaniem. informaqq, promocjy programu polsko-slowacklej wspólpracy transgranicznej 2021-2027 (Iqcznie 1 etat) II 
Personálne náklady zamestnancov PSK, ktorí budú zapojení do realizácie programu cezhranlčnej spolupráce Interreg V-A Potsko-Slovensko 2014-2020 a 

budú zodpovedať za odbornú poradenskú a konzultačnú činnosť, za spoluprácu s STS, za propagáciu v rámci predmetného Programu a za úlohy 
súvisiace s prípravou, informovaním, propagáciou programu pofsko-slovenskej cezhranlčnej spolupráce 2021-2027 (spolu 1 pracovný úväzok)

Kakveta koszšówľ Koszty 
pocHáy i zakwutarowanie/ 
Kategúrta nóktedov: výdavky 
tra služobná ctnff a

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

opis kosztúw/opis nákladov Wydatki zwipzane z wydatkamí na krajowe I zagraniezne podróže shižbowe pracowników realizujqcych projekt.// 
Náklady súvisiace s výdavkami na domáce a zahraničná služobné cesty zamestnancov realizujúcich projekt.

KatogaU istdĎvr. Knazžy 
vkapartdvr zswnqtrznych i 

koszty uahig 
zasvnytrznycb/Kalogáns 

nákladov. výdavky na axta 
mýcti axpartov a axtemó

«Adí> .

0,00 0,00 0,00 2 616,36 14 000,00 16 616,36

opis kosztów/opis nákladov

Wydatki na uslugl zewnytrzne, dotyczqce produkeji materiatów promocyjno-infonmacyjnych, wydatki zwiyzane z tlumaczeniami, wydatki na azkolenla dla 
banaficjantów, na reallzacjy wydarzeň promocyjno-lnformacyjnych Itp. //

Náklady na externé služby týkajúce sa výroby propagačno-intormačných materiálov, náklady spojené s prekladmi, náklady na zabezpečenie školení pre 
prijimaterov, na zabezpečenie propagačné - informačných podujatí a pod.

tACZNIE (w EUR) / SPOLU 
(v EUR) 1E 019,82 13 827,26 14 816,11 17 138,36 30 186,00 90 987,66

Podpis osoby uporrražntonej xa strany Wnloskodawcy / Podpis 
osoby oprávnenej zo strany žtadstaťa Oflcjaln" pleczfč Wnloskodawcy / Ot-Jálna pečiatka žiadateľa

Data, miejsce, podpis 1 Dátum, miesto, podpis

I S. Oáwladczenla / Vyhlásenia

1.1 Oáwladczanie o ptatnoéd sktadek z tytutu utezpfoczsri spolecznych I elszczanla nodatków / Výhláaanle o platení príspevkov na sociálna a zdravotné poletenie a platení 
dani

Ošwiadczam, iž Instytucja, którq reprezentujy nie zalega z: Vyhlasujem, že inštitúcia, ktorú zastupujem, nie je v omeškaní s:
- oplacanlem skladek z tytuhr ubezpieczenia spoleeznego I zdrowotnego, hradením príspevkov na sociálne e zdravotná poistenie,
- uisžQZHnern podBtków wobec s karta u paŕistwa - hradením dani do Štátnej pokladnice,
- uiszczania lokálnych podatków i opiát - hradením miestnych dani a poplatkov.

EJ Qkwtadcznnle o možPwoéci odzyaHwanla pralátku VAT1 Vyhlásenie o možnosti nahradenia dane DPH

Benefícjent nie ma prawnej možliwoáci odzyskanla podatku VAT z 
Urzydu Skarbowego. W razie zmiany tej sytuaqi, zobowlyzujy sip do 
zgloazenla tego faktu i do zwrotu odzyskanego podatku VAT

Prijímateľ nemá zákonnú možnosť nahradenia dane DPH zo strany daňového úradu. V prípade zmeny tejto 
situácie se zaväzujem oznámiť túto skutočnosť a vrátiť nahradenú daň DPH
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1.3 OMadczanla o odpoariedzialnoácl kamaj / VýbUbsenls o trestnej zodpovednosti

□éwifldczarTi, Iž Informacje zawarte wb wniosku sq prawdziwe Jestem 
iwiadomy odpcwiedzialnci&ci k a m B] za skladanie falszywycli □éwiBdozeŕi 
íctyczqcych okolícznDÄG mBjqcych zraczenie prawne

Vyhlasujem, že informácia uvedené v žiadosti sú pravdivé. Uvedomujem si trestnú zodpovednosť za uvádzanie 
nepravdivých vyhlásení týkajúcich sa okolností s právnym významom.

Déwiadczam, iž zobowfqzujq sip do Informowanla IZ o wszelkich 
rmianach dotyczqcych informaqi zawartych w niniejazym wniosku.

Vyhlasujem, že ea zaväzujem informovať RO o akýchkoľvek zmenách týkajúcich sa informácii uvedených v 
tejto žiadosti.

Podpis osoby upowažnlona| zs strany Wnloskodanecy 1 Podpis 
osoby oprávnenej zo strany žtadatoTa Oflcjalna plsczfč Wnloskodswqr 1 Oficiálna psčletka žiadstsTa

ifllfl míejsca. podpis/ 
iálum miesta, podpis
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Mrówk^Magdalena

Od: Mazurkiewicz-K^dzia Dorota
Wystano: wtorek, 2 maja 2023 08:19
Do: Mrówka Magdaléna
Temat: FW: Interreg PL-SK 2014-2020 | Per roliam 20-27.04.2023 - wynik / výsledok

Magdo,

Przekazuj^ maila z decyzjami KM z ostatniego per roliam. Zaktualizuj dane z zatwierdzonych wniosków PT w SL2014.

Dzi^kuj?

Dorota

Dorota Mazurkiewicz-K^dzia
Gtówny Specjalista
Wydziat Programowy Poludnie
Departament Wspólpracy Terytorial nej

+48 22 2737608
Dorota.Mazurkiewicz-Kedzia@mfipr.gov.pl
■www.gov.pl/web/fundusze rcgionv

ul. Wspólna 2/4
00-926 Warszawa

Ministerstwo Funduszy 
i Polityki Regionálnej

From: KMMV PLSK <kmmv@plsk.eu>
Sent: Friday, April 28, 2023 2:00 PM
To: Baliňski Rafal <Rafal.Balinski@mfipr.gov.pl>; Brol Iwona <lwona.Brol@mfipr.gov.pl>;
marszalek@umwm.malopolska.pl; sekretariat.lsmolki@umwm.malopolska.pl; Grzegorz.First@umwm.pl;
marszalek@podkarpackie.pl; Rainer Marek <m.rainer@podkarpackie.pl>; Michur Maria
<m.michur@podkarpackie.pl>; anna.jedynak@slaskie.pl; bszafir@slaskie.pl; Mendrek-Gaňczarczyk Božena 
<bozena.ganczarczyk@slaskie.pl>; binglot@karpacki.pl; sekretariat@karpacki.pl; agorlicka@karpacki.pl; 
m.filip@euroregion-beskidy.pl; i.dulawa@euroregion-beskidy.pl; biuro@euroregion-beskidy.pl;
prezydent@um.bielsko.pl; Euroregion Tatry <euroregion.tatry@pro.onet.pl>; m.stawarski@pwt.euroregion- 
tatry.eu; a a <info@euwt-tatry.eu>; director@egtctritia.eu; bsol@b4.org.pl; starszy@cechkrosno.pl;
marketing@teatrgrodzki.pl; jolanta@teatrgrodzki.pl; biuro@zwiazek-podhalan.com; WITOLDSON Dorota 
<Dorota.Witoldson@ec.europa.eu>; Agnieszka.Karpinska@mf.gov.pl; katarzyna.kwiecinska-gruszka@mf.gov.pl; 
Urbanska-Tureček Malgorzata <Malgorzata.Urbanska-Turecek@mfipr.gov.pl>; spaj@malopolska.uw.gov.pl;
wojewoda@katowice.uw.gov.pl; wieniewskig@katowice.uw.gov.pl; Marcin Migut <mmigut@rzeszow.uw.gov.pl>; 
monika.walczak@msz.gov.pl; Serbinowska Barbara <Barbara.Serbinowska@mfipr.gov.pl>; Lubieňska Agnieszka 
<Agnieszka.Lubienska@mfipr.gov.pl>; Mazurkiewicz-K^dzia Dorota <Dorota.Mazurkiewicz-Kedzia@mfipr.gov.pl>; 
Koziej-Frqczkiewicz Agata < Agát a. Koziej-Fraczkiewicz@mfipr.gov. pl>; Balun, Peter <peter.balun@mirri.gov.sk>;
predseda@zilinskazupa.sk; michal.patus@zilinskazupa.sk; Janošková Hnátová Patrícia 
<patricia.janoskovahnatova@vucpo.sk>; rozvoj@vucpo.sk; bielaklll@gmail.com; sverzov@sverzov.sk; Primátor 
mesta Dolný Kubín <primator@dolnykubin.sk>; spacekova@zmos.sk; info@euroregion-tatry.sk;
primatorkk@kezmarok.sk; riaditel@severovychod.sk; nt@nt.sk; shjskuska@centrum.sk; riaditel@zssulov.sk;
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peter.jany@enviro.gov.sk; jana.rolinova@enviro.gov.sk; eva.ruppova@vicepremier.gov.sk; alena.vidova@mfsr.sk; 
martin.matala@mfsr.sk; lea.mala@mirri.gov.sk; Zlata.Siposova@mzv.sk; jana.skovajsova@mirri.gov.sk
Cc: Pavol Skulavik<PSkulavik@plsk.eu>; Marta Gawlik <MGawlik@plsk.eu>; Aleksandra Kurzydym
<akurzydym@plsk.eu>; Irina Ledchenkova <ILedchenkova@plsk.eu>; Grzegorz Pyjos <GPyjos@plsk.eu>; Agnieszka 
Skrzypek <ASkrzypek@plsk.eu>
Subject: Interreg PL-SK 2014-2020 | Per roliam 20-27.04.2023 - wynik / výsledok

** UWAGA! Ta wiadomošč pochodzi spoza organizacji. Zastanów síq zanim odpowiesz, klikniesz w link lub 
otworzysz zatqcznik. **

[PL]

Szanowni Cztonkowie i Obserwatorzy Komitétu Monitorujqcego,

w imieniu Przewodniczqcego Komitétu Monitorujqcego Programu Interreg V-A Polska-Stowacja informuj^, 
že w wyniku gtosowania:

1. KM zatwierdzit zmianQ we wniosku o dofinansowanie projektu „Nowoczesna edukacja o 
zagroženiach šrodowiskowych sposobem na tworzenie nowych, specjalistycznych miejsc pracy" 
nr PLSK.03.01.00-00-0182/18,

podstawa: Decyzja Komitétu Monitorujqcego nr 1/2023 z 28.04.2023 r. podj^ta w wyniku 
procedúry obiegowej,

2. KM zatwierdzit zmiane we wniosku o dofinansowanie projektu „MikroINTERREG PL-SK" nr 
PLSK.01.01.00-24-0004/16,

podstawa: Decyzja Komitétu Monitorujqcego nr 2/2023 z 28.04.2023 r. podj^ta w wyniku 
procedúry obiegowej,

3. KM zatwierdzit zmiany w tabeli nr 1A w zatqczniku 14 do „Podr^cznika beneficjenta",

podstawa: Decyzja Komitétu Monitorujqcego nr 3/2023 z 28.04.2023 r. podj^ta w wyniku 
procedúry obiegowej,

4. KM zatwierdzit zmiany we wniosku o dofinansowanie projektu w ramach Pomocy Technicznej nr 
P LSK.04.01.00-00-0002/18,

podstawa: Decyzja Komitétu Monitorujqcego nr 4/2023 z 28.04.2023 r. podj^ta w wyniku 
procedúry obiegowej,

5. KM zatwierdzit zmiany we wniosku o dofinansowanie projektu w ramach Pomocy Technicznej nr 
PLSK.04.01.00-12-0002/18,

podstawa: Decyzja Komitétu Monitorujqcego nr 5/2023 z 28.04.2023 r. podj^ta w wyniku 
procedúry obiegowej,

6. KM zatwierdzit zmiany we wniosku o dofinansowanie projektu w ramach Pomocy Technicznej nr 
PLSK.04.01.00-18-0002/18,

podstawa: Decyzja Komitétu Monitorujqcego nr 6/2023 z 28.04.2023 r. podj^ta w wyniku 
procedúry obiegowej,

7. KM zatwierdzit zmianQ we wniosku o dofinansowanie projektu w ramach Pomocy Technicznej nr 
PLSK.04.01.00-24-0002/18,

podstawa: Decyzja Komitétu Monitorujqcego nr 7/2023 z 28.04.2023 r. podj^taw wyniku procedúry 
obiegowej,
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8. KM zatwierdzit zmianQ we wniosku o dofinansowanie projektu w ramach Pomocy Technicznej nr 
PLSK.04.01.00-00-0004/18,

podstawa: Decyzja Komitétu Monitorujqcego nr 8/2023 z 28.04.2023 r. podj^ta w wyniku 
procedúry obiegowej,

9. KM zatwierdzit zmianQ w indykatywnym podziale budžetu Pomocy Technicznej,

podstawa: Decyzja Komitétu Monitorujqcego nr 9/2023 z 28.04.2023 r. podj^ta w wyniku 
procedúry obiegowej,

10. KM zatwierdzit realokacje wolnych šrodków z osi priorytetowych 2-4 do osi 1. 
w tqcznej kwocie 616 894,00 euro EFRR,

Realokacja šrodków przeprowadzona jest na podstawie art. 30 Rozporzqdzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady Európy (EU) nr 1303/2013 z 17.12.2013 r.
(z póžn. zm).
OszczQdnošci w wydatkowaniu šrodków powstate w osiach 2.-4. wynikajq m.in. z pandemii Covid- 
19 (zmiana harmonogramu zadan, sposobu ich realizacji lub rezygnacja z niektorých z nich).

podstawa: Decyzja Komitétu Monitorujqcego nr 10/2023 z 28.04.2023 r. podj^ta w wyniku 
procedúry obiegowej,

11. KM zatwierdzit rozwiqzanie systemowe nr 2 w zakresie wykorzystania šrodków programowych w 
1 osi priorytetowej (nie dotyczy FM),

podstawa: Decyzja Komitétu Monitorujqcego nr 11/2023 z 28.04.2023 r. podj^ta w wyniku 
procedúry obiegowej.

Z powažaniem

[SK]

Vážení členovia a pozorovatelia Monitorovacieho výboru,

v mene predsedu Monitorovacieho výboru Programu Interreg V-A Poľsko-Slovensko, by som Vás chcela 
informovať, že prostredníctvom hlasovania:

1. MV schválil zmenu v žiadosti o finančný príspevok v projekte „Moderné vzdelávanie o 
environmentálnych ohrozeniach ako predpoklad vytvorenia nových, špecializovaných pracovných 
miest" č. PLSK.03.01.00-00-0182/18,

základ: Rozhodnutie MV č. 1/2023 z dňa 28.04.2023 prijaté ako výsledok obehovej procedúry,

2. MV schválil zmenu v žiadosti o finančný príspevok v projekte „MikroINTERREG PLSK" č.
PLSK.01.01.00-24-0004/16,

základ: Rozhodnutie MV č. 2/2023 z dňa 28.04.2023 prijaté ako výsledok obehovej procedúry,

3. MV schválil zmeny v tabuľke 1A v Prílohe 14 „Príručky pre prijímateľa",
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základ: Rozhodnutie MV č. 3/2023 z dňa 28.04.2023 prijaté ako výsledok obehovej procedúry,

4. MV schválil zmenu v žiadosti o finančný príspevok projektu v rámci Technickej pomoci č.
P LSK.04.01.00-00-0002/18,

základ: Rozhodnutie MV č. 4/2023 z dňa 28.04.2023 prijaté ako výsledok obehovej procedúry,

5. MV schválil zmenu v žiadosti o finančný príspevok projektu v rámci Technickej pomoci č.
P LSK.04.01.00-12-0002/18,

základ: Rozhodnutie MV č. 5/2023 z dňa 28.04.2023 prijaté ako výsledok obehovej procedúry,

6. MV schválil zmenu v žiadosti o finančný príspevok projektu v rámci Technickej pomoci č.
P LSK.04.01.00-18-0002/18,

základ: Rozhodnutie MV č. 6/2023 z dňa 28.04.2023 prijaté ako výsledok obehovej procedúry,

7. MV schválil zmenu v žiadosti o finančný príspevok projektu v rámci Technickej pomoci č.
P LSK.04.01.00-24-0002/18,

základ: Rozhodnutie MV č. 7/2023 z dňa 28.04.2023 prijaté ako výsledok obehovej procedúry,

8. MV schválil zmenu v žiadosti o finančný príspevok projektu v rámci Technickej pomoci č.
PLSK.04.01.00-00-0004/18,

základ: Rozhodnutie MV č. 8/2023 z dňa 28.04.2023 prijaté ako výsledok obehovej procedúry,

9. MV schválil zmenu indikatívneho rozpisu rozpočtu Technickej pomoci,

základ: Rozhodnutie MV č. 9/2023 z dňa 28.04.2023 prijaté ako výsledok obehovej procedúry,

10. MV schválil prerozdelenia voľných finančných prostriedkov z prioritných osí č. 2-4 do osi č. 1. v 
celkovej sume 616 894,00 EUR z EFRR,

Prerozdelenie finančných prostriedkov sa vykonáva na základe článku 30 nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013. (v znení neskorších predpisov).

Úspory pri čerpaní prostriedkov vytvorených v osiach 2-4. vyplývajú okrem iného z pandémie 
Covid-19 (zmena harmonogramu úloh, spôsobu ich implementácie alebo rezignácia na niektoré z 
nich).

základ: Rozhodnutie MV č. 10/2023 z dňa 28.04.2023 prijaté ako výsledok obehovej procedúry,

11. MV schválil systémové riešenie č. 2 v oblasti využitia finančných programových prostriedkov v 
prioritnej osi 1. (nevzťahuje sa na FM),

základ: Rozhodnutie MV č. 11/2023 z dňa 28.04.2023 prijaté ako výsledok obehovej procedúry.

S úctou
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Daniel Bieszczad

Starszy Specjalista ds. Programu

Interreg
Polska - Stowacja BcZufl

Wipótflnansowany przaz 
ÚNIE EUROPEJSKA

Wspólny Sekretariát Techniczny

Programu Interreg Polska - Stowacja 
ul. Halicka 9, 31-036 Krakow 
tel. +48 12 444 14 03 
e-mail: dbieszczad@plsk.eu 
www.plsk.eu
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Razem                                                          

Spolu

Centrum Projektów 

Europejskich - WST

Województwo Małopolskie: 

Urząd Marszałkowski 

Województwa Małopolskiego

Wojewdztwo Podkarpackie: 

Urząd Marszałkowski 

Województwa Podkarpackiego

Województwo Śląskie: 

Urząd Marszałkowski 

Województwa Śląskiego

Žilinský 

samosprávny 

kraj

Prešovský 

samosprávny 

kraj

Całkowite koszty kwalifikowalne                            

Oprávnené náklady projektu 
5 095 777,47 4 405 764,92 137 717,60 190 803,70 170 404,85 100 098,85 90 987,55

EFRR 4 331 410,85 3 744 900,18 117 059,96 162 183,15 144 844,12 85 084,02 77 339,42

Współfinansowanie krajowe, w tym:                                                                               

Národné spolufinancovanie vrátane:
764 366,62 660 864,74 20 657,64 28 620,55 25 560,73 15 014,83 13 648,13

Budżet Państwa                                                     

štátny rozpočet
729 866,01 660 864,74 13 771,76 19 080,37 17 040,49 10 009,89 9 098,76

Budżet JST                                                      

rozpočet VÚC
34 500,61 0,00 6 885,88 9 540,18 8 520,24 5 004,94 4 549,37

Inne krajowe środki publiczne                                      

iné národné verejné zdroje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Wspólnie wzbogacamy polsko-słowackie pogranicze / 

Spoločne obohacujeme poľsko-slovenské pohraničie

Budżet w euro w podziale na partnerów                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

Rozpočet projektu s rozdelením podľa partnerov
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